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Important notes

Before using this device read the instruction manual and follow the
instructions inside. The manufacturer is not liable for any damages

caused by the misuse of this device due to inappropriate handling.
Please keep this manual for future reference.

This device is for domestic use only. Do not use for any other
purposes.

The device should only be connected to an earthed socket with values
corresponding to the values on the rating label.

It is necessary to check, if total current consumption of all devices
plugged into the wall outlet does not exceed the fuse in the circuit.

If you are using an extension cord, make sure that the total power
consumption of the equipment plugged into the extension cord does
not exceed the extension cord power rating. Extension cords should
be arranged in such a way as to avoid tripping hazards.

Make sure the cable is grounded, 3-cores with a socket and an earth
cable.

Do not let cord hang over edge of counter, or touch any hot surface.
The device is not designed to be controlled via an external timer,
separate remote control, or other equipment that can turn the device
on automatically.

Before maintenance work always disconnect the unit from the power
supply.

When unplugging the power cord from electrical outlet, hold it by the
plug only and remove the plug carefully. Never pull the cable as it may
cause damage to the plug or power cord. Damage to the power cord
or plug can lead to an electrocution hazard.

Never leave the product connected to the power source without
supervision.

Never put the power cable, the plug or the whole device into the
water or any other liquids.

The device should be cleaned regularly complying with the
recommendations described in the section on cleaning and
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maintenance.

« Do not place the device near sources of heat, flame, an electric
heating element or a hot oven. Do not place on any other device.
 This equipment can be used by children aged 8 years and over under
as long as supervision is provided. People with reduced physical or

mental capabilities, as well as people with no previous experience of
using this equipment must be supervised and made aware of the
risks. The instruction manual should be used as a reference for the safe
use of this equipment. Children should not play with the equipment.
Children without ensured supervision should not be allowed to
perform the cleaning and maintenance of equipment.

« Additional precautions should be taken when using this device in the
presence of children or pets. Do not allow children to play with the
device.

» Never use the product close to combustibles.

» Never expose the product to atmospheric conditions such as direct
sun light or rain, etc. Never use the product in humid conditions (like
bathroom or camping house).

¢ The power cable should be periodically checked for damage. If the
power cable is damaged the product should be taken to a
professional service location to be fixed or replaced to prevent any
hazards from arising.

« Never use the product with a damaged power cable or if it was
dropped or damaged in any other way or if it does not work properly.
Do not try to repair the defected product by yourself as it can lead to
electric shock. Always return the damaged device to a professional
service in order to repair it. All the repairs should only be performed
by authorized service professionals. Any attempted unauthorised
repairs performed can be a hazard to the user.

« Only Original accessories should be used, as well as accessories
recommended by the manufacturer. Using accessories which are not
recommended by the manufacturer may result in damage of the
device and may render the device unsafe for use.
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C

The outer surface may get hot when the appliance is operating. Do
not touch hot surfaces.

A fire may occur if the toaster is covered or near flammable material,
including curtains, draperies, walls and the like, when in operation.
Toaster must not be placed near flammable material, including
curtains, draperies, etc., the bread during toasting can fire up.

Risk of fire if the crumb tray is not cleaned regularly.

Do not use metal scouring pads for cleaning. Pieces can get broken,
and there is a risk of electric shock if the pad comes in contact with
electrical parts.

Oversized breads, metal foil packages, or utensils must not be
inserted in a toaster, as they may create a fire or risk of electric shock.
Do not cook, warm or toast rice cakes, fired breads or non-bread
items.

In case of blocked toasts in the browning slots and impossibility of
automatic release after time's out, unplug the device from mains, wait
until cool down and remove toasts with wooden utensils. Care is
needed to avoid damage of heating elements. Do not attempt to
dislodge bread when toaster is plugged in.

Do not place the appliance directly below the electric outlet.
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Do not touch hot surfaces. Use protecting gloves to touch the hot
surfaces.

Device is compliant with EU directives:
- Low voltage directive (LVD)

- Electromagnetic compatibility (EMC)
Device marked CE mark on rating label

ﬁ When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means that the product is

covered by the European Directive 2002/96/EC. Please inform yourself about the local separate

— collection system for electrical and electronic products. Used appliance should be delivered to the

dedicated collecting points due to hazardous components, which may affect the environment. Do
not dispose this appliance In the common waste bin.
Environmental information
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All unnecessary packaging has been omitted. We have tried to make the packaging easy to
separate into three materials: cardboard (box),polystyrene foam(buffer) and poly ethylene (bags,
protective foam sheet). Your system consists of material which can be recycled and reused if
disassembled by a specialized company. Please observe the local regulations regarding the
disposal of packaging materials, exhausted batteries and old equipment.

Your products is designed a manufactured with high quality materials and components, which can

.
%Q be recycled and reused.

TECHNICAL DATA
Power: 800W
Power supply: 220-240V ~50/60Hz

1. Knob 4. Reheat button
2. Stop button 5. Frozen button
3. Start button 6.  Crumb tray

BEFORE FIRST USE

Remove all papers, cartons, foil which secure the toaster.

Before first use it is suggested having the appliance without bread operated with the control knob set to
grade 3 and the lever (start button) in down position to remove the heating element protection finish. At this
time, the appliance will smoke. This is normal. It is recommended to have a good ventilation of air. After the
first heating, let it cool down naturally.

Clean the toaster following the advice in Cleaning and Maintenance chapter.

USING THE DEVICE

Set the control knob to the suitable position, put the bread slice into the toast slots and press down the lever
(start button), then the toaster begins to toast. As soon as the toasting cycle is completed (that is, the bread
has been exactly browned as preset), the slices of bread will automatically be ejected.

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning, switch off and unplug the appliance and be sure that it has totally cool down.

Remove the crumbs from the browning slots and grids with the appliance not tilted. Then, open the tray,
clean it and put it again into the appliance.

Clean the outside of the appliance gently with a damp and soft cloth, and then wipe it with a dry cloth. Never
use steel wire, abrasive cloth or other caustic cleaning agents, as they will damage the finish of the appliance.
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WAZNE INFORMACJE

Aby osiggnac najwyzszg satysfakcje, cieszy¢ sie wydajnoscig produktu i
poznac jego wszystkie cechy i funkcje, prosimy o przeczytanie niniejszej
instrukcji przed przystapieniem do korzystania z tego

produktu.

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje
obstugi i postepowac wedtug wskazéwek w niej zawartych. Producent
nie odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia
niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.
Instrukcje obstugi nalezy zachowac, aby mozna byto korzystac z niej
réwniez w trakcie pdzniejszego uzytkowania wyrobu.

 Urzadzenie stuzy wylacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do
innych celéw, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

 Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem o
charakterystyce zgodnej z wartosciami na tabliczce znamionowej.

 Nalezy sprawdzi¢, czy catkowity pobor pradu wszystkich urzadzen
podtaczonych do gniazdka sciennego nie przekracza maksymalnego
obciazenia bezpiecznika.

Jezeli wykorzystywany jest przedtuzacz, nalezy sprawdzi¢, czy faczny
pobdr mocy sprzetu podtgczonego do przedtuzacza, nie przekracza
parametréw obcigzenia przedtuzacza. Przewod przedtuzacza nalezy
utozy¢ w taki sposéb by uniknac¢ przypadkowych pociagniec i
potkniecia sie o niego.

Upewnij sie, ze przedtuzacz jest z uziemieniem, 3 zylowy z gniazdkiem
z bolcem uziemiajgcym.

* Nie pozwalaj, aby przewdd zasilajacy urzadzenia zwisat na krawedzia
stotu lub pétki, lub dotykat goracej powierzchni.

» Urzadzenie nie jest przeznaczone do sterowania za pomoca
zewnetrznego wylacznika czasowego, osobnego pilota lub innego
sprzetu, ktéry moze wigczac urzadzenie automatycznie.

 Przed pracami konserwacyjnymi nalezy zawsze bezwzglednie odfgczyc
urzadzenie od zasilania.

» Odtaczajac kabel zasilajacy nalezy zawsze wyciggac go z gniazdka
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trzymajac za wtyczke. Nigdy nie nalezy wycigga¢ przewodu
zasilajgcego ciggnac za kabel, poniewaz uszkodzeniu moze ulec
wtyczka lub kabel, w skrajnym wypadku moze dojs¢ nawet do
$miertelnego porazenia pragdem.

 Nie wolno pozostawia¢ wiaczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie lub zadnym innym ptynie.

 Urzadzenie powinno by¢ regularnie czyszczone wedtug zalecen
opisanych w czesci o Czyszczeniu i konserwacji urzadzenia.

+ Nie umieszczaj urzadzenia blisko zrodet ciepta, ptomieni, elektrycznego
elementu grzewczego lub na goragcym piekarniku. Nie umieszczaj na
zadnym innym urzadzeniu.

* Niniejszy sprzet moze byc¢ uzytkowany przez dzieci w wieku co
najmniej 8 lat i przez osoby o obnizonych mozliwosciach fizycznych,
umystowych i osoby o braku doswiadczenia i znajomosci sprzetu, jezeli
zapewniony zostanie nadzor lub instruktaz odnosnie do uzytkowania
sprzetu w bezpieczny sposéb, tak aby zwigzane z tym zagrozenia byty
zrozumiate. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Dzieci bez nadzoru
nie powinny wykonywac czyszczenia i konserwacji sprzetu.

« Nalezy zachowac szczeg6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci lub zwierzeta domowe.
Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzeniem.

* Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatéw tatwopalnych.

* Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, storica, etc.) ani nie uzywaj w warunkach podwyzszonej
wilgotnosci (tazienki, wilgotne domki kempingowe).

» Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewdd
zasilajacy nieodtgczalny ulegnie uszkodzeniu, to powinien on by¢
wymieniony u wytworcy lub w specjalistycznym zaktadzie naprawczym
albo przez wykwalifikowang osobe w celu unikniecia zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym,
wtyczka lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny
sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia
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samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj
do wihasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub
dokonania naprawy. Wszelkich napraw moga dokonywa¢ wytgcznie
uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana naprawa
moze spowodowac powazne zagrozenie dla uzytkownika.

 Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriow do urzadzenia lub
rekomendowanych przez producenta. Uzywanie akcesoriow
nierekomendowanych przez producenta moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia urzadzenia oraz zagrozi¢ bezpieczenstwu uzytkowania.

» Niektore powierzchnie zewnetrzne tostera moga sie nagrzewac. Nie
dotykaj goragcych powierzchni.

* Istnieje ryzyko wystapienia pozaru, jezeli toster zostanie przykryty lub
jest uzywany w poblizu palnych materiatéw jak firanki, draperie itp.

 Pieczywo podczas procesu opiekania moze sie zapali¢. Nie uzywac
tostera w poblizu palnych materiatéw lub pod palnymi materiatami
takimi jak firanki.

 Brak regularnego usuwania okruchéw z tacki na okruchy powoduje
ryzyko zapalenia sie ich i pozaru.

* Nie nalezy stosowac druciakéw do szorowania i czyszczenia
urzadzenia. Kawatki druciaka moga sie odtamac i istnieje ryzyko
porazenia pradem, jesli jego fragmenty zetkna sie z czesciami
elektrycznymi.

 Zbyt duze pieczywo, folia aluminiowa lub przybory metalowe nie
moga by¢ wktadane do tostera, poniewaz moga one powodowac
pozar lub ryzyko porazenia pradem.

« Nie gotuj, podgrzewaj ani opiekaj wafli ryzowych, sucharkéw ani
niczego innego poza chlebem.

» W przypadku zablokowania sie kromek pieczywa w tosterze i nie
wysuniecia sie automatycznego po zakoriczonym procesie opiekania,
urzadzenie nalezy odtgczy¢ od sieci elektrycznej. Po upewnieniu sig, ze
urzadzenie catkowicie wystygto, zaklinowane kromki chleba usuna¢
przy pomocy drewnianych przyboréw, zachowujac ostroznosc¢ by nie
uszkodzi¢ elementoéw grzejnych. Nie nalezy probowac usuwac
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zaklinowanego pieczywa kiedy toster jest podtaczony do pradu.
« Nigdy nie ustawiaj urzadzenia bezposrednio pod gniazdkiem
sciennym.
Nie dotykac goracych powierzchni. Uzywac rekawic ochronnych
przy dotykaniu goracych powierzchni.

c Urzadzenie jest zgodne z wymogami dyrektyw Unii Europejskiej:
- Urzadzenia elektryczne niskonapieciowe - Low voltage directive
(LvD)
- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Wyréb oznaczony CE na tabliczce znamionowej

objety postanowieniami dyrektywy europejskiej 2002/96/WE. Nalezy zapoznac¢ sie z wymaganiami
— dotyczacymi lokalnego systemu zbiédrki odpaddw elektrycznych i elektronicznych. Nalezy
postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie wolno wyrzucac tego produktu razem ze
zwyktymi odpadami domowymi. Prawidfowe usuniecie starego produktu zapobiegnie
potencjalnym negatywnym skutkom dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego.
Szczegdtowe informacje o najblizszym punkcie zbidrki mozna uzyskac bezposrednio od
sprzedawcy lub w firmie
Blaupunkt Competence Center, 2N-Everpol Sp. z 0.0., ul. Putawska 403A, 02-801 Warszawa, tel. +48
22 3319959, email: info@blaupunkt-audio.pl

E Jesli na urzadzeniu znajduje sie znak przekreslonego kosza na $mieci, oznacza to, ze produkt jest

Informacje o ochronie srodowiska naturalnego

Opakowanie zawiera tylko niezbedne elementy. Dotozono wszelkich staran, aby trzy materiaty
sktadowe opakowania byly tatwe do oddzielenia: karton (pudetko), pianka polistyrenowa
(zabezpieczenia wewnatrz) i polietylen (torebki, arkusz ochronny). Urzadzenie wyprodukowano z
materiatéw, ktére mozna poddac recyklingowi i uzy¢ ponownie po ich demontazu przez
wyspecjalizowana firme. Nalezy przestrzega¢ lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji
materiatéw opakowaniowych, zuzytych baterii i niepotrzebnych urzadzen.

Produkt zostat wyprodukowany z wysokiej jakos$ci materiatéw i podzespotéw, ktére mozna poddac

N
%9 recyklingowi i ponownie uzy¢.

DANE TECHNICZNE
Moc: 800W
Zasilanie: 220-240V ~50/60Hz
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1. Pokretto 4. Przycisk podgrzewania
2. Przycisk stop 5. Przycisk rozmrazania
3. Przycisk startu 6.  Tacka na okruchy

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

Usun wszystkie papiery, kartony, folie, ktore zabezpieczajg toster i jego czesci.

Przed pierwszym uzyciem zaleca sie uruchomienie tostera z ustawionym pokrettem czasu na pozycje 3.
Podczas wypalania zostana usuniete warstwy konserwujace grzatki. Moze pojawi¢ sie troche dymu, jest to
zjawisko normalne. Nalezy wykonywac tg czynnos¢ w pomieszczeniu z dobra wentylacja. Po zakorczeniu tej
czynnosci toster powinien ostygnac.

Wyczys¢ toster wedtug zalecer zawartych w rozdziale CZYSZCZENIE | KONSERWACJA.

UZYTKOWANIE URZADZENIA

Ustaw czas opiekania w zakresie 1-6 pokrettem (1). Umies$¢ kromki chleba w otworach i uruchom toster
weciskajac przycisk start (3). Po zakofczeniu cyklu opiekania kromki chleba zostang automatycznie uniesione a
toster sie wytaczy.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

Przed przystapieniem do czyszczenia nalezy wytgczyc¢ urzadzenie i odigczyc¢ od pradu i mie¢ pewnos¢, ze
catkowicie ostygto.

Usuna¢ okruchy z otworéw opiekania. Nastepnie otworzy¢ tacke, oczysci¢ ja i umiesci¢ jg ponownie w
urzadzeniu.

Wyczys$¢ obudowe urzadzenia delikatnie wilgotna, miekka sciereczka, a nastepnie wytrze¢ suchg szmatka. Nie
wolno uzywac druciakéw, szorstkich $cierek lub innych zracych srodkéw czyszczacych, poniewaz moga one
uszkodzi¢ wykonczenie urzadzenia.
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Dulezité informace

Pfred prvnim pouzitim zafizeni si prectéte navod k obsluze a dodrzujte
vsechny v ném uvedené pokyny. Vyrobce nezodpovida za skody
zplsobené pouzivanim zatizeni v rozporu s jeho ur¢enim nebo
nespravnou obsluhou. Navod k pouZiti uschovejte, abyste se k nému
mobhli vratit i pozdéji béhem pouzivani vyrobku.

Zaftizeni je ur¢eno vyhradné k domacimu pouziti. Nepouzivejte je k
jinym uceldm, nez pro které je urceno.

Zarizeni pfipojujte vyhradné do uzemnéné zasuvky, ktera spliiuje
parametry uvedené na popisném stitku.

Ujistéte se, Ze celkovy odbér proudu viech zafizeni pfipojenych do
nasténné zasuvky neprekracuje maximalni zatizeni pojistek.

Jestlize pouzivate prodluzovaci kabel, zkontrolujte, zda celkovy prikon
spotrebice pfipojeného k prodluzovacimu kabelu nepiekracuje
parametry zatizeni prodluzovaciho kabelu. Prodluzovaci kabel ulozte
tak, abyste predesli nezadoucim zachyceni a zakopnuti.

Ujistéte se, ze je prodluzovaci kabel 3-Zilovy a s uzemnénim,
zkontrolujte uzemnéni zasuvky.

Napajeci kabel zafizeni nesmi nikdy viset doll pfes hranu stolu i
police, nesmi pfichazet do kontaktu s horkym povrchem.
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samostatny dalkovy ovladac nebo jiny pfistroj, ktery muize zafizeni
automaticky zapnout.

Nez pristoupite k drzbovym ¢innostem, vzdy vypnéte napdjeni
pfistroje.

Napajeci kabel odpojite tak, Ze jej uchopite za vidlici a vytdhnete ze
zasuvky. Nikdy kabel neodpojujte tahem za samotny kabel, mohlo by
dojit k poskozeni vidlice nebo kabelu, v krajnim ptipadé mize dojit az
ke smrtelnému urazu elektrickym proudem.

Neponechavejte zafizeni zapojené do zasuvky bez dozoru.

Je zakdzano ponofovat zafizeni do vody nebo do jiné tekutiny.
Zaftizeni je nutné pravidelné Cistit podle doporuceni uvedenych v
oddile o Cisténi a udrzbé zafizeni.
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Zarizeni neumistujte v blizkosti zdroj( tepla, ohné, elektrického
topného pfistroje nebo na horké troubé. Nepokladejte je na jiny
pfistroj.

Tento spotiebi¢ mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi ¢i s nedostatec¢nymi
zkuSenostmi ¢i znalostmi pouze pod dohledem nebo po pouceni o
bezpecném pouzivani spotiebice, a pokud si jsou védomy pfislusnych
rizik. Déti si se spotiebi¢em nesméji hrat. Cisténi a udrzbu provadénou
uzivatelem nesméji provadét déti bez dozoru.

Jestlize se v blizkosti zapnutého spotrebice pohybuji déti ¢i domaci
zvitata, dbejte zvysené opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se
spotrebic¢em hraly.

Nepouzivejte zafizeni v blizkosti snadno zapalnych latek.

Spotfebi¢ nevystavujte pusobeni atmosférickych vliva (desté, slunce
atd.) a nepouzivejte jej v podminkdach zvysené vlhkosti (koupelny,
vlhké kempové chatky).

Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Jestlize dojde k
poskozeni neodpojitelného napdjeciho kabelu, je nutné jej v zajmu
prevence rizika vymenit u vyrobce, ve specializovaném servisu nebo
zajistit provedeni vymény kvalifikovanou osobou.

NepouZivejte zafizeni s poskozenym napajecim kabelem ¢i vidlici,
jestlize zafizeni spadlo nebo bylo jakkoliv jinak poskozeno ¢i
nefunguje spravné. Nikdy neprovadéjte opravy pfistroje, hrozi
nebezpedi Urazu. Poskozené zafizeni odevzdejte do pfisluseného
servisu, ktery provede kontrolu ¢i opravu. Jakékoliv opravy mohou
provadét pouze autorizované servisni podniky. Nespravné provedend
oprava muze vést k vdZnému ohroZeni uzivatele.

Pouzivejte pouze origindlni pfislusenstvi nebo prislusenstvi
doporucena vyrobcem. Pouzivani pfislusenstvi nedoporucenych
vyrobcem muze vést k poskozeni zafizeni a ohrozit bezpec¢nost
uzivatele.

Nékteré vnéjsi plochy toustovace se mohou zahfivat. Nedotykejte se
horkych ploch.

12
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Existuje riziko vyskytu pozaru, pokud bude toustovac pfikryty nebo
pokud se pouziva v blizkosti hoflavych materiald, jako jsou zaclonky,
zavésy apod.

Pecivo se béhem procesu opékani mliZe vznitit. Nepouzivejte
toustovac v blizkosti hoflavych material( nebo pod hoflavymi
materialy, jako jsou zaclony.

Pokud se drobky pravidelné neodstranuji z tdcu na drobky, vede to k
riziku jejich vzniceni a pozaru.

K drhnuti a Cisténi zafizeni nepouzivejte draténky. Kousky dratku se
mohou ulomit a existuje riziko Urazu elektrickym proudem, pokud se
jeho soucasti dostanou do kontaktu s elektrickymi dily.

PriliS velké pecivo, hlinikova félie nebo kovové pfibory nemohou byt
do toustovace vkladany, protoze mohou vyvolat pozar nebo riziko
urazu elektrickym proudem.

Nevafte, neohfivejte ani neopékejte ryzové chlebicky, suchary ani nic
jiného kromé chleba.

V pfipadé zablokovani krajick( peciva v toustovaci a jeho
automatického nevysunuti po zakonceni procesu opékani, zafizeni
odpojte od elektrickeé sité. Po ujisténi se, ze zafizeni zcela vychladlo,
odstrante zaklinéné krajice chleba s pomoci dievénych ndstroja,
budte pfitom opatrni, abyste neposkodili topna télesa. Nepokousejte
se odstranit zaklinéné pecivo, kdyz je toustovac pfipojen k proudu.
Nikdy neumistujte spotfebice pfimo pod nasténnou zasuvkou.

i i Nedotykejte se horkych povrch(. Pfi kontaktu s horkymi povrchy

pouzivejte ochranné rukavice.

c € Zarizeni splhuje pozadavky smérnic Evropské unie:

- Elektricka zafizeni ur¢ena pro pouzivani v ur¢itych mezich napéti

- Low voltage directive (LVD)

- O elektromagnetické kompatibilité - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Vyrobek je opatfen oznacenim CE na popisném Stitku

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
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compatibility (EMC)
Vyrobek je opatfen oznacenim CE na popisném Stitku

2002/96/ES. Seznamte se s pozadavky mistniho systému zpétného odbéru elektrickych a
elektronickych zafizeni. Postupujte v souladu s mistnimi platnymi predpisy. Vyrobek nevyhazujte s
béZnym domacim odpadem. Odborna likvidace starého produktu predchézi potencidlnimu
poskozeni zivotniho prostiedi a zdravi.

E Je-li produkt oznacen timto symbolem preskrtnuté popelnice, podléha produkt evropské smérnici

Informace o ochrané zivotniho prostredi

Obal se sklada pouze z nezbytné nutnych prvka. Byla vynalozena veskera péce pro snadné tiidéni
tii slozek obalu: karton (krabice), polystyrénova péna (vnitini ochrana) a polyethylen (sacky,
ochranny arch). Zafizeni je vyrobeno z materialu, které Ize recyklovat a po demontazi provedené
specializovanou firmou znovu pouzit. Dodrzujt mistni pfedpisy o likvidaci obalovych material(,
pouzitych baterii a zafizeni po skonceni Zivotnosti.

@Iﬁ Produkt byl vyroben z vysoce kvalitnich material(i a slozek, které Ize recyklovat a opakované
<9 pouzivat.

TECHNICKE UDAJE
Vykon: 800 W
Napajeni: 220-240V ~50/60Hz

1. Knoflik 4. Tlacitko nahfivani
2. Tlacitko stop 5. Tlacitko rozmrazovani
3. Tlacitko start 6.  Tac na drobky

PRED PRVNIM POUZITIM

Odstrante veskeré papiry, lepenky, félie, které chrani toustovac a jeho soucasti.

Pfed prvnim pouzitim se doporucuje spusténi toustovace s nastavenym knoflikem ¢asu na poloze 3. B€hem
vypalovani se odstrani vrstvy konzervujici topna télesa. MGze se vyskytnout trocha koufe, je to normalini jev.
Tuto ¢innost provadéjte v mistnosti s dobrou ventilaci. Po zakonceni této ¢innosti nechte toustovac
vychladnout.

Toustovac ocistéte podle pokynl obsazenych v kapitole CISTENI A UDRZBA.

POUZIVANI ZARIZENI

Nastavte ¢as opékani v rozmezi 1-6 knoflikem (1). Umistéte krajicky chleba do otvorli a spustte toustovac
stisknutim tlacitka start (3). Po zakonceni cyklu opékéni budou kraji¢ky chleba automaticky zvednuty a
toustovac se vypne.

CISTENI A UDRZBA

Pred pristoupenim k ¢isténi zatizeni ho vypnéte a odpojte od proudu, ujistéte se, Zze zcela vychladlo.

Z otvorl opékani odstrante drobky. Nasledné oteviete tac, ocistéte ho a umistéte ho zpét do zafizeni.
Jemné vycistéte kryt zafizeni vihkym, mékkym hadfikem a nasledné ho ottete suchym hadfikem.
Nepouzivejte draténky, drsné hadriky anebo Ziravé Cistici prostfedky, protoze mohou poskodit povrch
zafizeni.
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Dolezité informacie

Pred zahdajenim pouzivania zariadenia si precitajte navod na obsluhu a
postupujte podla v iom obsiahnutych pokynov. Vyrobca nezodpoveda
za Skody sp6sobené pouzivanim zariadenia v rozpore s jeho uréenim
alebo jeho nespravnou obsluhou. Navod na obsluhu uschovajte, aby ho
bolo mozné vyuzit tiez pocas neskorsieho pouzivania vyrobku.

 Zariadenie sluzi vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte ho na iné
ucely, ktoré sa nezhoduju s jeho uréenim.

 Zariadenie pripojte len k zasuvke s uzemnenim s charakteristikou
zodpovedajucou hodnotam na typovom Stitku.

« Skontrolujte, ¢i celkovy prikon vietkych zariadeni pripojenych k
nastennej zadsuvke neprekracuje maximalnu zataz poistky.

Pokial vyuzivate predlZzovaciu $nuru, skontrolujte, ¢i celkovy prikon
techniky pripojenej na predlzovacej Snure neprekracuje parametre
zataZenia predlZzovacej Snury. Kabel predlzujicej Snury polozte tak, aby
sa zamedzilo nahodnym potiahnutim a zakopnutim o neho.

Uistite sa, Ze je predlzovacia Snura s uzemnenim, 3zilova so zasuvkou
so uzemnovacim kolikom.

« Nedovolte, aby napajaci kabel visel na hrane stolu alebo police alebo
aby sa dotykal horucich povrchov.

« Zariadenie je ur¢ené na ovladanie s pomocou externého ¢asového
spinaca, samostatného dialkového ovladaca alebo iného zariadenia,
ktorym mozno pristroj automaticky spustat.

» Pocas udrzby zariadenie vzdy bezpodmienecne odpojte od napajania.

« Pri odpajani napajacieho kabla ho vzdy vytiahnite zo zasuvky tak, Zze ho
budete drzat za zastr¢ku. Nikdy nevytahujte napajaci kabel tahanim za
kabel, pretoze by sa mohla poskodit zastrcka alebo kabel a v
extrémnom pripade méze dokonca dojst k smrtelnému drazu prddom.

+ Je zakdzané ponechavat zariadenie zapnuté a zapojené do zdsuvky bez
dozoru.

 Zariadenie neponarajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny.

« Zariadenie musi byt pravidelne ¢istené podla pokynov popisanych v
Casti o Cisteni a udrzbe zariadenia.
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Zariadenie neumiestniujte blizko zdrojov tepla, elektrickych
vykurovacich telies alebo na horucu rdru. Neumiestriujte ho na ziadne
iné zariadenia.

Toto zariadenie moéze byt pouzivané detmi vo veku minimalne 8 rokov
a osobami so znizenymi fyzickymi a psychickymi schopnostami a
osobami s nedostatkom skusenosti a bez znalosti pristroja, pokial bude
zaisteny dohlad alebo instruktaZz ohfadom pouzivania zariadenia
bezpecnym spb6sobom tak, aby boli zrozumitelné s tym spojené rizika.
So zariadenim si nesmu hrat deti. Deti bez dohladu nesmu vykonavat
Cistenie a udrzbu zariadenia.

Pocas pouzivania zariadenia zachovavajte zvlastnu opatrnost, pokial sa
v blizkosti nachadzaju deti alebo domace zvierata. Nepripustte, aby si
so zariadenim hrali deti.

Zariadenie nepouzivajte v blizkosti horlavych materidlov.

Zariadenie nevystavujte pésobeniu atmosférickych podmienok (dazda,
slnka atd’), ani ho nepouZzivajte v podmienkach so zvysenou vihkostou
(kupelne, vihké chaty).

Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Pokial sa poskodil
neodpojitelny kdbel napdjania, musi byt vymeneny u vyrobcu alebo v
$pecializovanom servise, pripadne inou kvalifikovanou osobou, aby
nevzniklo nebezpecenstvo.

Nepouzivajte zariadenie s poskodenym napdjacim kablom, zastrékou
alebo pokial'Vam spadlo alebo bolo poskodené akymkolvek inym
sposobom, pripadne pokial nepracuje spravne. Zariadenie sami
neopravujte, inak hrozi Uraz. Poskodené zariadenie odovzdajte do
prislusného servisu kvéli kontrole alebo vykonaniu opravy. Vsetky
opravy mozu robit vyhradne opravnené servisy. Nespravne urobena
oprava mébze pre uzivatela predstavovat vazne nebezpecenstvo.
Pouzivajte iba originalne prislusenstvo k zariadeniu alebo prislusenstvo
odporucané vyrobcom. Pouzivanie prislusenstva neodporu¢aného
vyrobcom moéze viest k poskodeniu zariadenia a ohrozit bezpe¢nost
pouzivania.

Niektoré vonkajsie plochy hriankovaca sa m6zu zahrievat. Nedotykajte

16



TSP601 ©® BLAUPUNKT

sa horucich ploch.

« Existuje riziko vyskytu poziaru, pokial bude hriankovac prikryty alebo
pokial sa pouziva v blizkosti horlavych materidlov, ako su zaclonky,
zavesy apod.

« Pecivo sa pocas procesu opekania moze vznietit. Nepouzivajte
hriankovac v blizkosti horlavych materidlov alebo pod horlavymi
materialmi, ako su zaclony.

« Pokial' sa omrvinky pravidelne neodstranuju z tacky na omrvinky, vedie
to k riziku ich vznietenia a poziaru.

 Na drhnutie a Cistenie zariadenia nepouzivajte drotenky. Kusok drétika
sa mozu ulomit a existuje riziko Urazu elektrickym prddom, pokial sa
jeho sucasti dostanu do kontaktu s elektrickymi dielami.

o Prilis velké pecivo, hlinikova félia alebo kovové pribory nemozu byt do
hriankovaca vkladané, pretoze mézu vyvolat poziar alebo riziko uUrazu
elektrickym prudom.

» Nevarte, neohrievajte ani neopekajte ryzové chlebicky, suchare ani ni¢
iného okrem chleba.

« V pripade zablokovania kraj¢ekov peciva v hriankovaci a jeho
automatického nevysunutia po zakonceni procesu opekania,
zariadenie odpojte od elektrickej siete. Po uisteni sa, Ze zariadenie
uplne vychladlo, odstrante zaklinené krajce chleba s pomocou
drevenych nastrojov, budte pritom opatrni, aby ste neposkodili
vykurovacie telesa. Nepokusajte sa odstranit zaklinené pecivo, ked je
hriankovac pripojeny k prudu.

 Nikdy zariadenie nedavajte priamo pod nastennu zasuvku.
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Nedotykajte sa horucich povrchov. Pri dotykani sa horucich
povrchov pouzivajte ochranné rukavice.

c Zariadenie zodpoveda narokom smernic Eurépskej Unie:
- Smernica pre nizke napatie - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetickd kompatibilita - Electromagnetic compatibility
(EMC)
Vyrobok je na typovom Stitku oznac¢eny CE
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- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)Vyrobok je na typovom Stitku oznaceny CE

tento vyrobok vztahuju ustanovenia eurdpskej smernice 2002/96/ES. Zozndmte sa s podmienkami
tykajucimi sa miestneho systému zberu elektrického a elektronického odpadu. Postupujte v sulade
s miestnymi predpismi. Tento produkt nie je mozné vyhodit spoloc¢ne s beznym domécim
odpadom. Spravne odstranenie starého vyrobku zabranuje pripadnym negativnym nasledkom na
prirodné prostredie a na ludské zdravie.

E Pokial sa na zariadeni nachadza symbol preskrtnutého odpadkového kosa, znamena to, Zze sa na

Informacie o ochrane Zivotného prostredia

Balenie obsahuje len nevyhnutné stcasti. Bolo vyvinuté vsetko Usilie, aby tri materialy tvoriace
obal slo lahko oddelit: lepenku (Skatula), polystyrénovu penu (ochrana vnutra) a polyetylén
(vrecka, ochranna fdlia). Zariadenie bolo vyrobené z materiélov, ktoré sa daju recyklovat a znovu
pouzit po ich demontovani Specializovanou firmou. Dodrzujte miestne predpisy tykajice sa
likvidacie obalovych materidlov, pouzitych batérii a nepotrebnych zariadeni.

Viyrobok bol vyprodukovany z vysoko kvalitnych materidlov a suciastok, ktoré mozno recyklovat a

N
%9 znovu pouzit.

TECHNICKE UDAJE
Vykon: 800 W
Napdjanie: 220-240V ~50/60Hz

1. Gombik 4. Tlacidlo nahrievania

2. Tlacidlo stop 5. Tlacidlo rozmrazovania
3. Tlacidlo Start 6.  Tacka na omrvinky
PRED PRVYM POUZITIM

Odstrante vsetky papiere, lepenky, félie, ktoré chrania hriankovac a jeho sucasti.

Pred prvym pouZzitim sa odporutca spustenie hriankovaca s nastavenym gombikom ¢asu na polohe 3. Pocas
vypalovania sa odstrania vrstvy konzervujice vykurovacie telesa. Moze sa vyskytnut trocha dymu, je to
normalny jav. Tuto ¢innost robte v miestnosti s dobrou ventilaciou. Po zakonceni tejto ¢innosti nechajte
hriankovac¢ vychladnut.

Hriankova¢ o¢istite podla pokynov obsiahnutych v kapitole CISTENIE A UDRZBA.

POUZIVANIE ZARIADENIA

Nastavte ¢as opekania v rozmedzi 1-6 gombikmi (1). Umiestnite krajce chleba do otvorov a spustte hriankovac
stlacenim tlacidla start (3). Po zakonceni cyklu opekania budu krajce chleba automaticky zdvihnuté a
hriankovac sa vypne.
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CISTENIE A UDRZBA

Pred pristipenim na cistenie zariadenia ho vypnite a odpojte od prudu, uistite sa, Ze Uplne vychladlo.

Z otvorov opekania odstrante omrvinky. Nasledne otvorte tacku, ocistite ju a umiestnite ju spat do zariadenia.
Jemne vycistite kryt zariadenia vlhkou, méakkou handri¢kou a nasledne ho utrite suchou handrickou.
Nepouzivajte drotenky, drsné handricky alebo Zieravé Cistiace prostriedky, pretoze mézu poskodit povrch
zariadenia.
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Fontos informaciok

A késziilék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjlik, olvassa el a hasznalati
utasitast és kovesse a benne foglalt utasitasokat. A késziilék nem
rendeltetésszer(i hasznalatabol vagy nem megfeleld kezelésébdl ered6
karokért a gyarto felel6sséget nem vdllal. A haszndlati utasitast 6rizze
meg, hogy a termék jévébeni hasznélata soran is hasznalni tudja.

A készulék kizarélag haztartasi hasznalatra alkalmas. Mas, nem
rendeltetésszer( célokra nem hasznalhaté.

o Akésziiléket foldelt, az adattablan feltlintetett értékeknek megfeleld
aljzatba csatlakoztassa.

» Gy6z6djon meg arrdl, hogy az aljzatba csatlakoztatott berendezések
teljes aramfelvétele nem haladja meg a biztositék maximalis
teljesitményét.

Amennyiben hosszabbitot vesz igénybe, ellenérizze, hogy a
hosszabbitéhoz csatlakoztatott berendezések teljes aramfelvétele nem
haladja meg a hosszabbité teljesitményének paramétereit. A
hosszabbitd vezetékét helyezze el ugy, hogy véletlen ne lehessen
ralépni vagy megbotlani.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a hosszabbitd vezetéke 3-eres foldelt, az
aljzat pedig foldel6tiiskével rendelkezik.

* Ne engedje, hogy a tapvezeték az asztal vagy pult szélén lelégjon,
illetve forr¢ fellilethez érjen.

» Akésziiléket kulsé iddzitett kapcsoloval, kilon tavirdnyitoval vagy
egyéb, a berendezés automatikus kapcsolasat biztosito készulékkel
nem hasznalhato.

+ Karbantartas el6tt mindig és feltétlentil, a csatlakozédugot hizza ki az
aljzatbol.

» Atdpvezetéket az aljzatbdl mindig a csatlakozédugoénal tartva hizza
ki. A tdpvezetéket az aljzatbdl vezetéknél fogva sose huzza, mivel a
csatlakozédugo vagy a vezeték megsériilhet, szélséséges esetekben
halallal jaré aramutést okozhat.

« Soha ne hagyja a késztiléket felligyelet nélkil, amig csatlakoztatva van
az aljzathoz.
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» A késziléket vizbe vagy egyéb folyadékba ne meritse.

» A késziléket a Tisztitas és karbantartas részben foglaltak szerint,

rendszeresen tisztitsa.

A készuléket héforras, 1ang, elektromos flitéelem kozelében vagy forréd

sttére ne helyezze. A késziiléket egyéb mas berendezésre ne tegye.

A késziiléket nem hasznélhatjak 8 éven aluli gyermekek és fizikai vagy

mentdlis fogyatékkal é16 személyek, vagy olyan ember akinek nincs

megfelel tapasztalata vagy tudasa a késziilékkel kapcsolatban. Kivéve
ha felligyelet alatt vannak vagy a készlilék biztonsagos hasznalataval
kapcsolatosan, szamukra érthetd médon tajékoktatasban részesiiltek.

Gyermekeknek tilos a késziilékkel jatszani. Felligyelet nélkil a

gyermekek a készulék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik.

 Kilonds évatossaggal hasznalja a késziiléket, ha a kozelben gyermekek

vagy haziallatok tartézkodnak. Ne engedje, hogy a gyermekek a

késziilékkel jatszanak.

A késziiléket gyulékony anyagok kozelében ne hasznalja.

A készuléket kultéri behatasok (esd, nap, stb.) el6tt védje, valamint

magas paratartalmu helységekben ne hasznalja (flirdészoba, nyirkos

fahazak).

» A tdpvezeték allapotat rendszeresen ellendrizze. Amennyiben
levalaszthatatlanul rogzitett tapkabel hibasodik meg, a veszély
elkeriilése érdekében kizardlag a gyartd, szakosodott szakszerviz vagy
szakképesitéssel rendelkez6 személy cserélheti ki.

* Hibdas tapvezetékkel vagy csatlakozédugédval, illetve ha a késziilék
leesett, mas médon megsériilt vagy nem megfeleld médon lGizemel, a
késziiléket sosem vegye hasznalatba. A késziiléket 6nalléan ne javitsa,
aramutést okozhat. A hibas készlléket ellendrzés vagy javitas céljaval
megfelel szakszervizben adja le. A késziiléket kizardlag erre jogosult
szervizek javithatjak. A nem megfelel6képpen végzett javitas a
felhasznald szamara komoly kockazatot jelent.

» Akésziilékhez kizardlag eredeti vagy a gyarté altal ajanlott kelékeket
hasznaljon. A gyarto altal nem ajanlott kellékek hasznalata a késziilék
meghibasodasat okozhatja és a felhasznalé biztonsagat veszélyezteti.
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A kenyérpiritd egyes kilsé felliletei felmelegedhetnek. Ne érj a forrd
feluletekhez.

 Tlzveszély Iéphet fel, ha a kenyérpiritét lefedik, vagy gyulékony
anyagok, pl. fliggonyok kdzelében hasznaljuk.

A pékaru piritas kozben meggyulladhat. Ne hasznald a kenyérpiritot
gyulékony anyagok kdzelében vagy gyulékony anyagok, pl. fliggony
alatt.

» A morzsadk rendszeres eltavolitasa hianyaban azok meggyulladhatnak
és tiizet okozhatnak.

« Ne haszndlj a berendezés tisztitasahoz és suroldsahoz drotkefét. A
drétdarabok letérhetnek és aramutés veszélye léphet fel, ha azok a
berendezés elektromos részeivel kapcsolatba kerulnek.

 Tul nagy pékaru, alufélia vagy fém eszk6zok nem helyezhetdék a
kenyérpiritdba, mert tlizet vagy daramutés veszélyét okozhatjak.

* Ne f6zz, melegits és pirits rizsostyat, kétszersiiltet és semmi mast, ami
nem pékaru.

« Amennyiben a kenyérszelet beszorul a piritdba és a piritads utdn nem
ugrik ki automatikusan, a berendezést aramtalanitani kell. Amikor
megbizonyosodtal réla, hogy a berendezés teljesen kihdilt, fa eszkdzzel
tavolitsd el a beszorult szeletet és vigyazz, hogy ne sértsd meg a
fatéelemeket. Tilos a beszorult kenyeret megprobalni eltavolitani
aramtalanitas nélkul.

Forro fellletekhez ne érjen. Amikor forré felliletekhez ér
hasznéljon védbkesztyit.
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C A berendezés az Eurdpai Unio irdnyelvei kovetelményeinek
megfelel:

- Kisfeszlltségi elektromos berendezés - Low voltage directive
(LVD)
- Elektromagneses 6sszeférhet6ség - Electromagnetic
compatibility (EMC)
A berendezés az adattablan CE jel6léssel ellatott.
Vyrobok je na typovom Stitku oznac¢eny CE

23



TSP601 ©® BLAUPUNKT

- Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna - Electromagnetic
compatibility (EMC)A berendezés az adattablan CE jel6léssel
ellatott.

irdnyelv rendelkezései hatdlya ala tartozik. Kérjik, ismerkedjem meg a helyi elektromos és
elektronikus hulladékgyjtési rendszer szabdlyaival. A helyi el6irdsok szerint jarjon el. A terméket
haztartasi hulladékokkal egyiitt nem dobja ki. Az elhasznalt termék megfeleld drtalmatlanitasaval
a természetre és emberi egészségre gyakorolt esetleges karos hatasait akadalyozza meg.

E Amennyiben a berendezésen athuzott szemeteskosar jelolés taldlhato, a termék a 2002/96/EK

Kornyezetvédelmi informaciok

A csomagolas kizardlag nélkilozhetetlen elemeket tartalmaz. Minden eréfeszitést elkdvettek
annak érdekében, hogy a csomagolas harom komponense konnyel elkllonithet6 legyen: karton
(doboz), polisztirol (belsé védelem) és polietilén (zacskdk, véddlap). A berendezés
Ujrahasznosithatd anyagokbol késziilt, erre szakosodott cég altal elvégzett szétszerelését kbvetéen
elemei Ujra hasznalhatdk. A helyi csomagoléanyagok, elhasznélt elemek és felesleges
berendezések drtalmatlanitdsara vonatkozo el6irdsok betartasa sziikséges.

A berendezést sose helyezd el a fali aljzat alatt.

@ A termék kivalé minéség, Ujrahasznosithatd anyagokbdl és alkatrészekbdl késziilt.

MUSZAKI ADATOK
Teljesitmény: 800W
Tapellatas: 220-240V ~50/60Hz

1. Szabdlyozé 4. Melegité gomb
2. Stopgomb 5. Olvaszté gomb
3. Startgomb 6.  Morzsatalca
AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

Tavolits el minden papirt, kartont és féliat, ami a kenyérpiritdt vagy részeit biztositja.

Elsé hasznalat elétt ajanlott a piritot 3 fokozatra allitani. Ezen kiégetés soran eltavolitasra keriilnek a
flit6elemet tartosito rétegek. llyenkor kis fiist megjelenése normalis jelenség. Ezt jol szell6z6 helyiségben kell
végezni. Ezutan a kenyérpiriténak le kell hiilnie.

Tisztitsd ki a piritot a TISZTITAS ES KARBANTARTAS fejezetben foglaltaknak megfeleléen.

A BERENDEZES HASZNALATA

A piritas idejét 1-6 fokozatra allitsd be (1). Helyezd a kenyérszeleteket a nyildsokba és nyomd meg a start
gombot (3). A piritds végén a kenyérszeletek automatikusan kiugranak, a kenyérpirité pedig kikapcsol.
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TISZTiTAS ES KARBANTARTAS

Tisztitas megkezdése elétt ki kell kapcsolni és aramtalanitani a piritét, és meg kell gy6z6dni réla, hogy teljesen
kihdilt.

A piritonyilasokbdl el kell tavolitani a morzsakat. Ezutdn ki kell nyitni a talcat, megtisztitani majd vissza kell
helyezni a berendezésbe.

A berendezés boritasat enyhén nedves, puha ruhdval kell tisztitani, majd szarazra torolni. Tilos drotkefe, durva
dorzsolé vagy mard tisztitofolyadék hasznalata, mivel ezek felsértenék a berendezés boritasat.
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Pomembne informacije

Pred zacetkom uporabe naprave je treba prebrati navodila za uporabo

ter ukrepati skladni z njihovimi dolocili Proizvajalec ne odgovarja za

Skode, nastale kot posledica neustrezne uporabe oz. neustreznega

ravnanja z napravo. Ta navodila za uporabo je treba shraniti, da bi jih

lahko uporabljali tudi v prihodnosti.

» Naprava je namenjena uporabi izkljucljivo v gospodinjstvu. Uporabljati
napravo izkljucljivo v skladu z namenom.

 Napravo je treba prikljuciti na ozemljeno vti¢nico, ki odgovarja opisu
na podatkovni plos¢ici.

* Preveriti je treba, ali skupna poraba toka napray, ki so priklopljene na
stensko vti¢nico ne presega maksimalne obremenitve varovalke.

Le se uporablja podaljsek, je treba preverita, ali skupna poraba moci

naprav, ki so priklopljene na podaljSek, ne presega parametrov

obremenitve podaljska. Zico podalj3ka je treba namestiti na nacin, ki

izkljucuje naklju¢no spotikanje.

Preveriti je treba, ali je podaljsek ozemljen, trozilni s ozemljeno vti¢nico.
 Napajalna Zica ne sme biti obeSena na robu mize ali police, isto tako ne

sme se dotikati vrocih povrsin.

« Napravo se ne sme upravljati z zunanjim ¢asovnim stikalom, daljinskim
upravljalnikom oz. drugo opremo, ki napravo lahko avtomatsko izklopi.

¢ Pred zacetkom vzdrzZevalnih del je treba napravo nujno izklopiti iz
napajanja.

» Med odstranjevanjem napajalne zice je treba vedno drzati za vti¢nico.
Nikoli ne vleci za kabel, ker na ta nacin se lahko poskoduje vti¢nica oz.
kabel, v skrajnih primerih pa celo pride do smrtonosnega elektri¢cnega
udara.

« Ko je naprava priklopljena na vti¢nico, je ne smete pustiti brez nadzora.

 Naprave na dati v vodo ali kak$no drugo tekocino.

 Napravo je treba redno Ccistiti, skladno s priporocili, ki jih doloca
poglavje o Cis¢enju in vzdrzevanju.

» Naprave na namescati v blizini virov toplote, plamena, elektri¢cnega
grelca oz. na vroci pecici. Naprava se ne sme nahajati na kaksni drugi

>
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napravi.

 Napravo lahko uporabljajo otroki od 8 let starosti, fizicno omejene,
dusevno motene osebe ter ljudje, ki nimajo izkusenj s tovrstno
opremo, vendarle samo takrat, ko jim je zagotovljen nadzor oz.
usposabljanje glede varne uporabe, tako da se seznanijo z morebitnimi
tveganiji. Otroki se ne smejo igrati z napravo. Otroki ne smejo Cistiti in
vzdrZevati naprave brez nadzora odraslih. Ce so v bliZini naprave ali
hisni ljubim¢ki, je treba med uporabo aparata biti posebno pozoren
Otroki se ne smejo igrati z napravo.

 Naprave ne uporabljati v blizini vnetljivih snovi.

« Naprave ne izpostavljati vremenskim razmerjem (dez, sonce in drugo)
ter ne uporabljati v pogojih povisane vlaznosti (kopalnica, vlazne
kemping hise).

« Obcasno je treba preveriti stanje napajalne zice. V primeru, ko pride do
poskodbe napajalne Zice, jo je treba zamenjati pri proizvajalcu oz. v
pooblas¢enem servisnem podjetju, da se preprecijo morebitne
nevarnosti.

» Ne uporabljati naprave, ko sta napajalna zica ali vti¢nica pokvarjena,
ko je naprava na katerikoli drugi nac¢in poskodovana oz. njeno
delovanije ni pravilno. Naprave ne popravljajte sami (nevarnost
elektricnega udara). PoSkodovano napravo dostavite v pristojno
servisno podjetje, kjer bo le-ta pregledana in po potrebi popravljena.
Kakrsnakoli popravila naj opravljajo samo pooblas¢ena servisna
podjetja. Neustrezno popravilo predstavlja veliko nevarnost za
uporabnika.

* Uporabljajte samo originalne oz. s strani proizvajalca priporoCene
dodatke in pripomocke. Uporaba neustreznih dodatkov lahko privede
do poskodbe naprave ter nevarnosti za ¢lovekovo zdravje.

 Nekateri zunanji deli opekaca se lahko segrevajo. Ne dotikajte se vrocih
povrsin.

« Ko je opekac prekrit oz. deluje v blizini vnetljivih stvari, kot so zavese ali
draperije, obstaja tveganje pozara.

¢ Med opekanjem se kruh lahko zazge. Opekaca ne smete uporabljati v
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blizini vnetljivih snovi ter pod vnetljivimi materiali, kot so zavese.

» Neredno odstranjevanje drobtin s pladnja vodi k tveganju vnetja
drobtin in pozara.

* Zaribanje in ¢iS¢enje naprave ne uporabite zi¢natih gobic. Delci Zi¢nate
gobice se lahko odlomijo, zaradi ¢esar nastane tveganje elektri¢cnega
udara - ko se delci dotaknejo elektri¢nih komponent.

« V napravo ne smete dati prevelikih kosov kruha, aluminijaste folije ali
kovinskih pripomockov, ker ta lahko povzrocijo pozar ali tveganje
elektricnega udara.

« Ne kuhajte, ne pogrevajte in ne opekajte rizevih vafljev, prepecencev
ter drugega, razen kruha.

* V primeru zataknitve rezin v opekacu, ko se kruh ne dvigne samodejno
po konc¢anem opekaniju, je treba napravo odklopiti od napajanja. Ko je
naprava popolnoma ohlajena, zataknjene rezine kruha odstranite z
lesenimi pripomocki, ob tem pazite, da se ne poskodujejo elektri¢ne
komponente. Zataknjenega kruha ne odstranjevati, ko je opekac 3e
vedno priklopljen na napajanje.

* Nikoline staviti napraveneposredno pod stensko vti¢nico.

Ne dotikajte se vrocih povrsin. Ce se morati dotakniti vroce
povrsine, za to uporabite zascitne rokavice.
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C Naprava je skladna z zahtevami smernic Evropske unije:
- Nizkonapetostne elektri¢ne instalacije - Low voltage directvie
(LVD)
- Elektromagnetna zdruzljivost - Electromagnetic compatibility
(EMQ)
Izdelek oznacen s CE na podatkovni ploscici.
Vyrobok je na typovom Stitku oznac¢eny CE

dolocila evropske smernice 2002/96/WE. Seznaniti se je treba z lokalnimi zahtevami za zbiranje
elektri¢nih ter elektronskih odpadkov. Ukrepati je treba v skladu z lokalnimi predpisi. Izdelka se ne
sme odstranjevati skupaj z navadnimi odpadki. Ustrezno odstranjevanje starega izdelka pomaga
izkljuciti morebitne negativne ucinke na okolje in ¢lovekovo zdravje.
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Podatki za varovanje okolja

Komplet vsebuje samo potrebne elemente. Prizadevali smo si, da bodo vsi tri elementi embalaze
lahko odstranljivi: karton (skatla), polistirenska pena (zunanja zascita) in polietilen (vrece, zas¢itni
plast). Naprava izvedena iz materialov, ki se lahko reciklirajo, ter jih lahko po demontazi s strani
strokovnega podjetja ponovno uporabljamo. Upostevati je treba lokalne predpise za
odstranjevanje embalaz, porabljenih baterij ter nepotrebnih naprav.

Naprava izdelana iz visokokakovostnih materialov ter komponent, ki se lahko reciklirajo in

N
%8 ponovno uporabijo.

TEHNICNI PODATKI
Mo¢: 800W
Napajanje: 220-240V ~50/60Hz

1.  Gumb 4.  Tipka za pogrevanje
2. Tipka za konec 5.  Tipka za odtajevanje
3. Tipka za zacetek 6.  Pladenj za drobtine
PRED PRVO UPORABO

Odstranite papir, karton in folijo, ki s¢itijo opekac ter njegove komponente.

Pred prvo uporabo je priporoc¢eno napravo vklopiti in nastaviti ¢as v polozaj 3. Med segrevanjem se odstranijo
zascitne plasti grelca. Naprava lahko odda nekaj dima, vendar je to normalen pojav. Prvi zagon je treba
opraviti v dobro prezracenem prostoru. Nato je treba opekac ohladiti.

Ocistite opeka¢, upostevaje priporodila iz glave CISCENJE IN VZDRZEVANJE.

UPORABA NAPRAVE
Z gumbom (1) nastavite ¢as opekanja od 1 do 6. Namestite rezine kruha v rezah ter s pritiskom na tipko start
(3) vklopite opekac. Po kon¢anem ciklusu opekanja se rezine samodejno dvignejo ter se opekac izklopi.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Pred zacetkom ciscenja je treba napravo izklopiti od napajanja ter se prepricati, da je popolnoma ohlajena.
Iz rez odstranite drobtine. Nato izvlecite pladenj, ocistite ga in ga namestite nazaj na pravo mesto v napravi.
Ohisje naprave ocistite z rahlo vlazno, mehko krpico, nato obrisite do suhega. Ne uporabite zi¢natih gobic,

brusnih krpic ali drugih jedkih istilnih sredstev, ker ta lahko poskodujejo napravo.
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Vazne obavijesti

Prije uporabe stroja procitajte upute za rukovanje i slijedite upute
sadrzane u njima. Proizvodac ne odgovara za Stete uzrokovane
uporabom uredaja suprotno njezinoj namjeni ili neodgovaraju¢im
rukovanjem. Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik, tako da mozete ga koristiti
takoder tijekom kasnijeg koriStenja proizvoda.

Uredaj se koristi samo za domacu upotrebu. Ne koristiti za druge svrhe,
koje nisu u skladu sa svojom namjenom.

Uredaj mora biti priklju¢en isklju¢ivo u uzemljenu uti¢nicu s obiljezjima
u skladu s vrijednostima na tipskoj plocici.

Pobrinite se da ukupna potrosnja energije svih uredaja priklucenih na
zidnu uti¢nicu ne prelazi maksimalno opteréenje osiguraca.

Ako koristite produzni kabel, provjerite da ukupna potrosnja energije
uredaja koji su priklju¢eni na produzni kabel ne prekoraci parametra
njegovog opterecenja. Zicu produznog kabela treba smjestiti na takav
nacin da se izbjegnu slu¢ajne udarce i okidanje.

Provijerite je li kabel uzemljen, s 3 Zicama, i uti¢nicom s uzemljenjem.
Nemojte dopustiti da kabel napajanja visi na rubu stola ili police ili
dodira vruce povrsine.

Uredaj nije namijenjen za upravljanje preko vanjskog timera,
odvojenog daljinskog upravljaca, ili druge opreme koja moze
automatski ukljuciti uredaj.

Prije radova odrzavanja treba uvijek bezuvjetno iskljuciti uredaj iz
jedinice napajanja.

Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje uvijek ga izvuci iz uti¢nice
drzedi utikac. Nikad ne iskopcajte strujni kabel povlacenjem kabela jer
bi to moglo dovesti do oStecenja utikaca ili kabela, u ekstremnim
slu¢ajevima moze ¢ak dovesti do fatalnog strujnog udara.

Ne ostavljajte opremu uklju¢enu u uti¢nicu bez nadzora.

Ne uranjajte uredaj u vodu ili neku drugu tekucinu.

Uredaj treba redovito Cistiti u skladu s preporukama opisanima u
odjeljku o ¢is¢enju i odrzavanju.

Ne postavljajte uredaja blizu izvora topline, plamena, elektri¢nog
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grijaceg elementa ili na vrucoj peci. Nemojte stavljati na bilo kojem
drugom uredaju.

« Ovu opremu mogu koristiti djeca od najmanje 8 godina, osobe sa
smanjenim fizickim, mentalnim moguc¢nostima i i ljudi s nedostatkom
iskustva i znanja, ako ¢e se osigurati nadzor ili intruktazu u vezi s
upotrebom opreme na siguran nacin, da bi dobro razumijeli povezani
rizici. Djeca ne mogu se igrati opremom. Djeca bez nadzora ne mogu
Cisiti i odrzavati opremu.

« Budite oprezni prilikom koristenja uredaja kada u blizini ima djece ili
kuc¢nih ljubimaca. Nemojte dopustiti djeci da se igraju s uredajem.

* Ne upotrebljavajte uredaja u blizini zapaljivih materijala.

» Nemojte izlagati uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce, itd) i
nemoijte koristiti u uvjetima visoke vlage (kupaonice, vlazne kabine).

» Povremeno provjeravajte status kabela napajanja. Ako je neodvojivi
kabel za napajanje oStecen treba ga zamijeniti kod proizvodaca ili u
specijalistickoj servisnoj radionici ili kod kvalicirane osobe radi
izbjegavanja opasnosti.

 Ne koristite uredaj s oste¢enim kabelom za napajanje ili utika¢om ako
su pale ili su ostecene na bilo koji nacin ili nepravilno rade. Nemojte
samostalno popravljati uredaj jer to moze uzrokovati strujni udar.
Neispravan uredaj donesi u odgovarajuci servisni centar za
provjeravanje ili popravak. Potrebni popravci mogu se izvrSavati samo
od strane ovlastenih servisa. Nepravilan popravak moze dovesti do
ozbiljnih opasnosti za korisnika.

« Koristite samo originalni pribor za uredaj ili preporucen od strane
proizvodaca. Koristanje pribora koji nisu preporuceni od strane
proizvodaca moze dovesti do oStecenja uredaja i ugroziti sigurnost
koriStenja.

» Neke vanjske povrsine tostera mogu postati vruce. Ne dirajte vruce
povrsine.

« Postoji opasnost od pozara ako je toster pokriven ili ga koristite u
blizini zapaljivih materijala kao Sto su zavjese, zastori, itd

 Kruh tijekom procesa tostiranja moze se zapaliti. Ne koristite toster u
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blizini zapaljivih materijala ili ispod zapaljivih materijala, kao 5to su
zavjese.

 Ako ne cete redovno uklanjati mrvica iz ladice za mrvice, onda postaje
opasnost ih zapaljenja i pozara.

 Ne koristite spuzvicu za ribanje i ¢iS¢enje uredaja. Komadi celi¢ne vune
mogu se odlomiti i uzrokovati opasnost od strujnog udara ako njegovi
komadi dodu u kontakt s elektri¢nim dijelovima.

* Prevelike komade kruha, metalnu foliju ili metalni pribor nemojte
umetati u toster jer to moze izazvati pozar ili strujni udar.

 Ne kuhajte, ne podgrijavajte i ne tostirajte vafle od riza, dvopekaili
drugih namirnica osim kruha.

 Ako kriSka kruha zapne u tosteru i ne izbacuje se automatski nakon
zavrSetka procesa tostiranja, iskljucite aparat iz napajanja i ostavite ga
da se ohladi prije vadenja kruha. Nakon 3to provjerite je li uredaj
potpuno ohladen, izvadite zaglavljene kriske kruha s drvenim
priborom, pazeci da ne ostetite grijace elemente. Ne pokusavajte
ukloniti zaglavljen kruh kada je toster priklju¢en na napajanje.

« Nikada ne stavljajte stroj izravno pod zidnom uti¢nicom.

Ne dirajte vruce povrsine. Nositi zastitne rukavice prilikom
dodirivanja vrucih povrsina.
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C Uredaj je kompatibilan sa zahtjevima direktiva EU:
- Niskonaponski elektri¢ni uredaj - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetska podudarnost - Electromagnetic compatibility
(EMQ)
Proizvod oznacen CE na natpisnoj plocici

odredbama Europske direktive 2002/96/WE. Molimo pogledajte zahtjeve lokalnog sustava za
prikupljanje elektri¢nog i elektroni¢nog otpada. Postupajte u skladu s lokalnim propisima. Ne
bacajte ovaj proizvod zajedno s ku¢nim otpadom. Pravilno odlaganje isluzenog uredaja ce sprijeciti
potencijalne negativne posljedice za prirodni okoli$ i ljudsko zdravlje.

E Ako uredaj ima znak prekrizenog kontejnera za smece, to znaci da je proizvod pokriven
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Informacije o zastiti okolisa

Paket ukljucuje samo neophodne elemente. Pobrinuli smo se da tri komponente materijala za
pakiranje lako se odvajaju: karton (kutija), polistirenska pjena (zastita iznutra) i polietilen (vrecice,
zastitna folija). Uredaj izraden od materijala koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti nakon
demontaze od strane specijalizirane tvrtke. Postujte lokalne propise o odlaganju ambalaze,
iskoristenih baterija i nepotrebne opreme.

Proizvod je izraden od visokokvalitetnih materijala, koji se mogu reciklirati i ponovo upotrijebiti.

&S

TEHNICKI PODACI
Snaga: 800W
Napajanje: 220-240V ~50/6Hz

1. Rudica 4. Gumb za zagrijavanje
2. Gumb za zaustavljanje 5. Gumb za odmrzavanje
3. Gumb za pokretanje 6. Ladicaza mrvice
PRIJE PRVE UPORABE

Uklonite sve papire, kutije, folije, koje Stite toster i njegove dijelove.

Prije prvog koristenja aparata savjetujemo da ga pokrenite s ru¢icom vremena u polozaju 3. Tijekom
spaljivanja ce biti uklonjen sloj konzervansa iz grijaca. MoZe se pojaviti malo dima, to je normalno. Izvedite
ovaj korak u prostoriji s dobrom ventilacijom. Nakon zavrsetka ove radnje, ostavite toster da se ohladi.
Otistite toster u skladu s preporukama sadrzanim u poglavlju CISCENJE | ODRZAVANLJE.

KORISTENJE UREDAJA

Rucicom (1) podesite vrijeme kuhanja u rasponu od 1-6. Stavite kriske kruha u otvore tostera i pokrenite rad
tostera pritiskom gumba za pokretanje (3). Nakon zavrsetka ciklusa tostiranja kriske kruha ce se podizati
automatski i toster ce se iskljuditi.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Prije cis¢enja iskljucite uredaj i iskopcajte ga iz struje, i pustite da se potpuno ohladi.

Uklonite ostatke iz otvora za tostiranje. Zatim otvorite ladicu, ocistite je i stavite je natrag u uredaj.

Ocistite tijelo uredaja vlaznom, mekom krpom a zatim obrisite suhom krpom. Za ¢is¢enje aparata nemojte
nikada koristiti spuzvice za ribanje, agresivna sredstva za ¢iS¢enje jer oni mogu ostetiti uredaj.
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ONUAVTIKEG MANPOPOPIEG

Mpwv apxioete va xpnotuoroleite Tn cuokeun dlaBdaocte TIg odnyieg

XPHong Kat akoAouBrote Tig 0dnyieg mou avagépovtal ekei. O

KataokeuaoTtig ev pépel eBUVN yla TIG {nULEG TTou Ba TPOKANBoLV amnod

XPriON TNG CUOKEUNG PE TPOTTO aKATAANAO ammd TOV TPOOPIoUO TNG

amo akatd@AANAo XElPIopo tnG. Mpémel va kpatioeTe TIg 0dnyieg Xpriong

TIPOKEIUEVOU VA TIG XPNOILOTIOINOETE VA KATA TNV EMOWEVN XPiON TOU

TTPOIOVTOC.

 H ouokeun mpoopiletat uévo yia olklakn Xprion. Mnv XpnoLUOTIOINOETE
TN OUOKEUN Yla TOUG oKOTToUC AAAOUC ard TOV TTIPOOPICHO TNG.

* Mpénel va oUVOEDETE T CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA O€ pila e yeiwon Kal
HE TA XAPAKTNPIOTIKA TTOU Va ival CUUBATA JE TIG TIUEG TTOU
ava@éPovTal oTNV OVOPAOTIKN Tivakida.

* Mpénel va eAéyéete av n MANRPENG ANYN NAEKTPIKOU PEVHATOG ammd OAEG
TIG ouvOEedEPEVEG oTNV TTPICa PNXAVEG TOiXOU va PNV UTTEPPEL TN PEYIoTN
eMPBdapuvon TNG NAEKTPIKAG ACPAAELQC.

AV XPNOIUOTIOINCETE TNV EMEKTAON, TIPETIEL VA ENEYEETE av N AYN
EVEPYELOC TOU oLVOESEUEVOU OTNV enékTaon e€OTMAICHOU auTol va PNV
unepBei Ti¢ mapapétpoug emPAapuvorc NG To KOAWSI0 eMEKTAONC
TIPETEL VA TOTTOTEDE( £TOL WOTE va amo@UYETE TUXAio TPABNYHA A va un
oKovTayete o€ aQuTo.

BeBaiwbeite 611 n emékTaon €xel yeiwon, e 3 cupuata Kat tnv mpila Je
aKPOOEKTN Yeiwonc.

* Mnv emtpéPete 10 KaAAWSOI0 TPoPodoaiag va KpeUaoTel KATw amd Tnv
akpn evog tpameiol i pa@loL A va unv ayyiéel {eotn em@dvela.

 H ouokeun dev mpoopiletal yia EAeyxo e eEWTEPIKO XPOVOSIAKOTITN,
EexwploTo TNAexelploTh P10 1 AAAN Sidtaén n omoia pmopei va
ATEVEPYOTTIOIAOEL TN CUOKEUH AUTOUATWC.

e Mptv amd TI¢ EPYACieC GLVTHPNONG TTIPETTEL VA ATTOCUVOEETE TTAVTA KAl
TIARPWC TN CUOKEUN a0 TNV NAEKTPLKK EVEPYELQ.

« Atoouvdéovtag To Kahwdlo TpoPodoaciag mavta mPEmel va To Tpapdte
Kpatwvtag 1o @IC. MNoTé pn BydAete 1o Kahwdio Tpogodoaiag
TPaBwWvTag HéVo To KOAWSIO yIaTi £TOL PMopEite va XAAAOETE TO QLG 1
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TO KOAWOI0, KAl O€ AKPAIEG TIEPITTTWOELS, UMTOPEiTE va TTAOETE
nAektpomAnéia.

o A&V EMTPEMETAL VA APHVETE TN OVUOKeUR ouvdedepévn oty Tpifa Xwpig
EMONTEIQ.

e Mn BuBilete TN cuokeur 0TO VEPOS 1 O€ Kavéva AANo Lypo.

H ouokeun mpémnel va kaBapileTal TAKTIKA GUUPWVA PE TIC TTPOTACELG

TTOU avagépovTal oTo Pépog Tepi KabapiopoL kat cuvtripnong tng

OUOKEUNC.

Mnv TomoBeTteite TN CUOKELN KOVTA O€ TTNYEC BEpUOTNTAC, GAOYQ,

NAeKTPIKA povada Bépuavong n mavw oe (€otd @oupvo. Mnv

TOTTODETEITE TN OUOKEUN HECA G€ AAAN CUCKEUN).

« H mapoloa cuokeun emtpénetal va Xpnotpomnoleitat amod matdid nAikiag

TOUAAXIOTOV 8 £TWV Kal arrd MPOCWTTA PE UEIWMEVES PUOIKEC KAl

VONTIKEG IKAVOTNTEG KABWGE Kal amd mpoowma Xwpig EPMELpia Kal yvwon

TNG OUOKEUNG, av S1ao@paAIoTE( n emomTeia i N EKUABNoN xpnong Tng

OUOKEUNG ME TOV A0PaAr TPOTIO, £TOL WOTE Ol OXETIKOI KivOuvol va gival

yvwoTtoi. Ta maidid dev emrpénetal va mai(ouv Ue tn ouokeun. Ta

madid xwpic emonteia dev emtpénetal va kabapifouv i va cuvtnpolv

TN OUOKEULN).

Mpénel va giote 1dlaitepa TPOCEKTIKOL OTAV XPNOIOTIOLEITE TN CUCKEUN

kat 6tav kovtd tng Bpiokovtal maidid i (wa cuvtpoPLag. Mnv

emrpénete ota maidid va mai(ouv Ye TN CUOKEUN.

¢ MnVv XpNOIUOTOINOETE EVPAEKTA UAIKA KOVTA OTN GUOKEUN.

» Mnv gkBéteTe TN oUoKeLN 0T SpAoN TWV KAlPIKWV cuvenKkwv (Bpoxn,
AALOG KATL.) KAl NV TN XPNOIMOTOIAOETE 08 GUVONKEG auénuévng
vypaciag (UmAvia, MOUCKEUEVA KAUTTIVYK KATL.).

o Meplodikd eAéyxeTe TNV KataoTtaon Tou kaAwdiou Tpopodoaciac. Av To
un agatlpovpevo KaAwdio Tpo@odoaiag UTTooTEl YOO PEC TTPEMEL VA
avTikataotadei and Tov KAaTaokevaoTn R o€ éva eEEIOIKEVEVO
ouvepyeio ) and Tov e€ouc10d0TNEVO AVTITTPOCWTIO E OKOTIO Val
amo@uyete evdexOueVO Kivduvo.

¢ MnVv XpNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN e Xahaouévo Kahwdlo Tpogodoaiag,
XOAAOHEVO @IG i} OTAV N CUOKEUN TIECEL | XOAAOEL e OTTOI0OATIOTE AANO
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TPOMO 1} 6Tav eV Aeltoupyei KATAAANAA. MnV €MIOKEVACETE TN CUOKEUR
poévol oac. MNapadwote TN XaAAGUEVN CUOKEUR OTNV KATAAANAN
unnpeocia o€pPig pe okomod va eAeyxOei ) va emokevaoTei. "ONeg ol
ETTIOKEVEC UTTOPOUV VA EKTEAEGTOUV ATTOKAEIOTIKA ATTO TIC
e€ovaolodotnuéveg unnpeoie o€pIg. AKATANNAC EKTENECUEVEC
ETIOKEVECG UTTOPEL VA armoTEAECOUV ONUAVTIKO KivOUVOo yla Tov XproTn
e

 Xpnolpormoleite povo ta yvrola afecoudp yla Tn CUOKEUN 1 Ta
a&eooudp mou TpoTeivovtal amd Tov KataokevuaoTtr. To va
Xpnolomolnoete Ta agecoudp mmou dev mpoteivovtal and Tov
KATOOKELAOTHA Pmopei va mpokaléael BAABEC oTn CUOKELN Kal va
TPOKAAEDEL Kivduvo yia tn xprion Tng.

« Kamoleg e€wtepikég empdveleg pmopei va (eotaBouv. Mnv T ayyiete
MO YUPVA XEPLQ.

* Ynapxel kivbuvog mupkaytdcg av n Tootiépa givat KaAuppévn n
xpnotuomolnBsi SimAa o€ eVPAeKTA UAIKA OTTWG KOUPTIVEC, Aiva €idn
KATT.

* Ywui katd Yoo pmopei va avagAeyei. Mnv xpnoIOTIOINCETE TNV
TooTIépa OimAa o€ EVPAEKTA UAIKA 1 KATW ammd eV@AeKTA Aiva €idn 6TIWG
KOUPTIVEG.

 To va unv agatpeite TakTikA YPrxoVAa amno to Sioko mpokalei kivduvo
avAPAeENG Tou Kat TupKayld.

* Mnv xpnoipomnotjoste cuppdtiva KaBaploTikd yia BoupTtodpiopa Kal
KaBaplopod TNG ouoKeunG. Kopudtia cupuatog umopei va @pda&ouv Kalt
untdpxet kivduvog nAektpomAnéiag av Ta KOUUATIA TOU €XOUV EMAQPN UE
NAEKTPIKA e€apTAMATA.

 Agv emtpénetal va BANTE OTNV TOOTIEPA TTAPA TTOAU HEYAAN PETA YW,
@UAO ard aAoUIVIO i LETOANIKA epyaleia ylaTi auTtd pmopei va
TPOKAAEooLV TTUPKayLld 1 kivduvo nAektpomAnéiag.

* Mn Bpdoete, un (eotdvete oUTe PNV YAOoETE YKOPPETEG pulov,
TPAyavEéC oUTE KavEVa AANO TTPOIOV EKTOC aTTO TO YW

* 2 & mePIMTWON 1oV ol PETEC Pwui Boulwoouv Kal dev Byouv €€w
QUTOMATWG HUETA armd PACIUO TIPETTIEL VA ATTOCUVOETCETE T CUCKEUN Ao
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TNV NAEKTPLIKN EVEPYELA. MeTdA va emiBeBaiwbeite OTL N CUOKEUN €XEL
PUEEL aMOAUTWC APAIPEDTE TIG BOVAWMEVEC PETEC YW PE XPrioN
EONva epyaleia Kal pe Tpoooxn va Unv XaAdoete Oepuavtikd
e€aptApata. Mn dokipdoete va agalpéoste BOUAWUEVO Pwui OTav N
TooTIépa gival cuvOeSeévn OTNV NAEKTPIKN EVEPYELQ.

¢ MoTé unv TomoBeTeiTe TN CUOKELN AUECA KATW Ao TNV 1ipila Toixou.

£\
3

&

Mnv TiG ayyi€ete (€0TEG EMPAVEIEC. XPNOIUOTIOINOTE
TTPOOTATEVTIKA YavTia 6tav ayyilete (e0TEC EMIPAVEIEC.

H ouokeunc gival cupBath Je TIC amaITAOELS TV 08NYIWV TNG
Evpwmnaikig Evwong:

- 2UoKeun xapnAAnG taong - Low voltage directive (LVD)

- H\ektpopayvntiki cupfatotnta - Electromagnetic
compatibility (EMC)

Mpoidv emonuacpévo pe 1o cuPBoAo CE otnv ovouaoTIKA
mvakida

Av Tavw ot cuokeun Bpioketal To cUPPBOAO Tou Slaypappévou Kadou autd onpaivel OTi To
TPOIOV KAANUTITETAL PE TOUG KAVOVIOHOUG TNG EVPWAIKAG odnyiag 2002/96/EK. Mpémet va
£€OIKEIWOEITE PE TIG OXETIKEG AMAITAOELG TOU TOTTIKOU CUCTHOTOG CUYKEVTPWONG ATTOPPITTTOUEVOU
€EOTAIOMOU Kal UTTOAEIUATWY LAIKOU StdAuong. Mpémel va aKoAOUBROETE TOUG TOTTIKOUG
KAVOVIOUOUC. Mnv amoppiPete To TPoiov padi pe Kavovikda olkiakd amoppippata. H KatdAAnAn
anoppuPn MaAol MPOIGVTOC TTPOCTATEVEL ATTO TA APVNTIKA ATTOTEAECUATA YIA TO QPUOIKS
niepBaAov kat Tnv avBpwivn vyeia.

MAnpo@opieg yia TV mpootacia Tou mepiBAAovTog

H cuokevaoia mepiéxel pévo amapaitnta otolxeia. Npoomabricaue mMoAU va EexwploTolv EUKOAA Ta
Tpia ouoTaTikd cuokevaoiag: XapTi (KouTi), appOg TOAUCTEPIVNG (TTPOCTATEVUTIKA HEOA OTN
ouokeuaoia) Kat TOAVAIBUAEVIO (CAKOUAEG, TTPOOTATEUTIKO PUANO). H GUOKEUN KATAOKEUAOTNKE
amd UAIKA Ta oTroia pmopouv va avakukAwBoUV Kal va xpnotpomoinfolv Eavda HeTa Tnv
amoouvappoAdyNnor Touc. Mpémel va akoAouBroeTe TOUG TOTTIKOUG KOVOVIOUOUG OXETIKA HE TN
S146g0n TWV UNKWV OUOKEUAGIOG, LETAXEIPIOUEVWV UITATAPLWY KAl TWV TTEPITTWY CUCKEUWV.

To TPOIOV KATAOKEVAOTNKE ATTO UAIKA UYNARE TOLOTNTAG KAl ATO CUCTAMATA TA OTTo{a UIToPoUV va
avakukAwBouv Kal va xpnaotpomolnfouv ava.

TEXNIKA ZTOIXEIA
loxug: 1000W
HAekTpikn oUvdeon: 220-240V ~50/60Hz
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1. Moépolo 4. Kouumi (eotdpatog
2. Koupmi stop 5. Kouumiamoypuéng
3. Koupmistart 6.  Aiokog yla Yixouha

MPIN AMNO THN NPQTH XPHZH

ApaipéoTe OAa TA XOPTIE, KOUTIA, GUAAA TTOU TTIPOOTATEVOUV TTNG TOOTIEPA KAl TA £APTAMATA TNG.

Mpv amod TNV mpWTn XPron POTEIVETAL VO EVEQPYOTIOINOETE TNV TOOTIEPA UE TO TTOUOAO TTPOYPAUUATIOUEVO
otn Béon 3. Katd tnv mpwTtn kavon Ba KAaTaoTpa@ouv ol CLVTNPNTIKEG OTPWOELG amo Tn Bepudotpa. Mmopei
va eP@avioTei Aiyo Kamvog, aANd autd gival KavoviKo @avOopEeVo. MPETEL va EKTENECETE TETOLA EVEPYEL O€ Eva
SwudTio pe KaAO e€aepIoNO. META va To KAVETE N TOOTIEPA TTPEMEL VA YUEEL

KaBapiote Tnv TooTIépa TAPAKOAOUBWVTAG TIC TTPOTACELC TTOU AvVA®EPOVTaAL 0TV Tapdypapo KAOAPIZMOX
KAI XYNTHPHXH

XPHZIH THZ LYZKEYHZ

MNpoypappatiote pe To mépolo (1) To Xpovo Wnaoipou péca oto edopa 1-6. BATE TI¢ PETEC Ywpi péoa oTta
AVOIYHATA KAl EVEPYOTTOLNOTE TNV TOOTIEPA TTATWVTAG TO KOUMTT start (3). HETA va TEAEIWOETE TOV KUKAO
Ynoipou ol eéteg Ywpi Ba avuPwBoUuv autopdTw  Kal n TooTiépa Ba amevepyomoinBei.

KAOGAPIZM'OX KAl ZYNTHPHXH

Mptv anmo kabaplopd MPEMEL VA ATTEVEPYOTTOINOETE TN CUOKEUN KAl VA TNV AMOCUVOECETE amd TNV NAEKTPIKNA
EVEPYELA V1A VA €I0TE Giyoupol &TL N CUOKEUH €Xel YUEEL

Apaipéote YixoUAa amo Ta avoiypata Ynoipou. Emopévwg avoi€te to dioko, kaBapiote To Kal TOmoBETHOTE TO
favd péoa otn CUOKEUN.

KaBapiote o mepifAnua TG CUCKEUNG HE UYPAUHEVO, LOAAKO UQACHA KAl EMOUEVWE AOUCTPAPETE TO L
OTEYVO VPACHA. AEV EMITPETETAL VA XPNOIUOTIOINOETE CUPUATIVA KOBAPIOTIKA 1} GANA KAUOTIKA KaBaploTika
péoa yiati autd pmopei va XaAdoouv Tnv EM@AVELD TNG CUCKEUNG.

<
X
<
=
<
<
[T

39



TSP601 ©® BLAUPUNKT

40



TSP601 ©® BLAUPUNKT

BaxHun nHpopmauymn

Mpeawn fa 3anoyHeTe ynotpeba Ha ypena, Monis, npoyeteTte
NHCTPYKLUUSATA 3a eKCMIoaTauma 1 Ce NPUAbPXKANTE KbM YKa3aHUATA,
nocoueHu B HesAl. [pon3BOAUTENAT HE OTrOBapA 3a LeTW, MPUUYNUHEHM OT
N3MNoN3BaHe Ha ypeaa Nno HaunH, HeCbOTBETCTBALL, HA HEFOBOTO
npegHa3HayeHne UNn HeMpPaBUIIHOTO My obcnyKBaHe. 3anaseTe
MHCTPYKLUMATA 3@ eKCrioaTaums, 3a a MoXKe fja ce Nosi3Ba 1 No-KbCHO
npuv ynotpeba Ha ypepaa.

e YpenabT e npeHa3HauyeH 3a 13MnoJi3BaHe CaMo B JIOMaKNHCTBOTO. He ro
N3MNon3BariTe 3a ApYrv Luenu, pasnnyHmy oT HEroBoTO NpeAHa3HayeHme.

e YpenobT TpsibBa Aa 6b/e BKIOYEH CaMO KbM 3aXPaHBaLl KOHTAKT CbC
3a3emsiBaHe C XapaKTepucTKa, OTroBapsALla Ha CTOMHOCTUTE,
nocoyeHn BbpXy nHGopmaLmoHHaTa Tabnmua.

 Tpabea ga npoBepuTe, Aanu obulaTa KOHCYMaUMA Ha TOK OT BCUYKMK
YCTPOWCTBA, CBbP3aHN KbM CTEHHWA KOHTAKT He HaflBULIaBa
MaKC/MMa/THOTO HaTOBapBaHe Ha npeanasuTens.

Ako n3nonsBate ygbmxkuTen, TpAbsa fa npoBepuTte, fanu obuiarta
KOHCyMaLMA Ha MOLLHOCT OT BK/TIOUYEHOTO KbM YA bIIKUTENA
obopyaBaHe He HaABYMLWaBa HaTOBAaPBAHETO Ha Npeana3nTens.
KabenbT Ha yabmxutens Tpabea fa 6baa pa3nonoXeH Taka, ye aa ce
n3berHe cnyvyanHo gbpraHe 1 CbBaHe.

* YBepeTe ce, Ue yabIKUTENAT € 3a3eMeH, 3-KMUEH C KOHTaKT CbC
3a3eMUTesIHA KNiema.

» He no3BonsABalite Ha 3axpaHBaLiMa Kaben aa NpoBucBa Hag pbba Ha
mMaca unu padT, U ga gonupa 4o ropewn NnoBbpPXHOCTN.

* YpenbT He e npefHa3HayeH 3a ynpasneHve C MOMOLLTa Ha BbHLUEH
Talimep, OTAENHO ANCTAHLMOHHO yrnpaBieHue nnmn agpyro obopynasaHe,
KOETO MOXe aBTOMATMYHO Aa BK/OUM ypeaa.

e MNpeayn N3BbpLIBaHETO HA AEMHOCTUTE NO NOAAPBKKa TPAbBa
3a4b/PKMTENHO Aa U3KIIoUMTe Ypeaa OT 3aXpaHBaHETO.

« BuHaru Tpa6Ba aa n3kouBaTe 3axpaHBaluns Kaben Kato n3gbpnare
wencena. Hukora He 6vBa ga M3KNYBaTe 3axpaHBaLWnA Kaben
Abprnanku 3a Kabena, Tbil KaTo TOBA MOXE [la NOBpean Lencena um
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kabena, a B KpaeH Cjlyyal fa fOBeAe [OpY 4O CMbPTOHOCEH TOKOB
yAap.

 He 6yBa fa ocTaBATe BKOYUEH KbM KOHTaKTa ypen 6e3 Haa3op.

* He notanante ypena BbB BOAa WK B Apyra TEYHOCT.

* YpeabT TpsibBa fa 6bae pefoBHO NOUYMCTBAH CbIIACHO NPEenopbKUTE,
onuvcaHu B pasgen louncreaHe n NogapbKKa Ha ypeaa.

* He noctaBaiTe ypeaa B 611M30CT 4O M3TOYHULM HA TOMINHA, MAMbK,
eneKkTpUYeCcKn OTOMINTENEH efIeMeHT UK BbpXy ropeta ¢ypHa; He
NoCTaBANTE BbpPXY HNKAKbB APYr Ypea.

» To3m ypeg Moxe fa 6bae n3non3BaH OT Aiela Hag 8-roaniuHa Bb3pacT 1
OT NINLA C HAManeHn GU3NYECKN N YMCTBEHN Bb3MOXXHOCTM 1 nnua 6e3
OMUT 1 MO3HaHKA, aKo Te ca HabnogaBaHN NN Ca UHCTPYKTUPAHWU
OTHOCHO M3MOM3BaHEeTO Ha ypeda no 6e3onaceH HaunH, Taka ye aa
pa3bupaTt cBbp3aHMTE C TOBa OMAcHOCTW. [leuaTta He 61Ba Aa cu urpasat
c ypepa. [leuaTta He moraT ja MOYMCTBAT UM Aa N3BbPLUBAT AENHOCTY
no noafpbKKa Ha ypena 6e3 Hag3op Ha Bb3pacTeH.

 KoraTo B 6n1130CT 0 BK/IOYEHWA Ypea Ca HamupaT geua Uiy JOMaLuHN
XNBOTHW, TPsAAGBa Aa 3ana3nTte ocobeHo BHMMaHMe npu paboTa ¢ ypeaa.
JeuaTta He 6yBa fa cu UrpasT C ypeaa.

» He n3nonseanTe ypena B 61130CT 40 TECHO 3aMaiiMn MaTepuranu.

* He n3narante ypefa Ha Bb3AeNCTBMETO Ha aTMOChepHUN pakTopu
(obXKA, CbHUE 1 Ap.), HATO He Fo U3MOoN3BanTe B MOMELLEeHNA C
NnoBMLLEHa BNaXHOCT (6aHA, BnaxkHW 6yHrana).

* MNeproanyHoO NpoBepABaNTe CbCTOAHMETO Ha 3axpaHBaLmnA Kaben. AKo
3axpaHBalMAT Kaben e noBpefeH, Ton TpsabBa Aa 6bae CMeHeH oT
npeacTaBuUTeN Ha NPON3BOANTENA UK Ha CNelumnanm3npaH PEMOHTEH
cepBu3 Un oT KBannudurumMpaHo nuue, 3a Aa ce nberHe onacHoOCT.

« He nsnonseaiite ypep c noBpefeH 3axpaHBaLy Kaben, Wwencen niam ako e
61N n3nycHaT M NOBPEAEH NO APYT HAUMH, U aKO He paboTu
NpaBuIHO. He peMOoHTUpanTe CamOCTOATENHO Ypeaa, Tbi KaTo TOBa
MOXe [ja JoBefe Ao TOKOB yaap. lNoBpefeHus ypeq TpAbea aa
npegageTe B CbOTBETEH CEPBU3EH NMYHKT 3a NPOBEPKA U PEMOHT.
Bcnukn pemoHTM TpabBa ga 6baaT M3BbPLUEHM CAMO OT OTOPU3NPAHN
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CepBU3HM NYHKTOBE. HenpaBunHO N3BbpLUEH PEMOHT MOXe Ja
NPUYNHN CEPMO3HA OMACHOCT 3a NoTpebuTens.

* I3non3eante caMo OPUrMHANHM akcecoapu Uiy NpenopbyaHun ot
npowssoanTens. I3nonssaHeTo Ha Apyrun akcecoapu, pasnnyHu ot
npenopbyYBaHMTE OT NPOU3BOANTENA, MOXe [la AOBeAe A0 nospeaa Ha
ypeaa unv fja nprymHN onacHoCT 3a 6esonacHaTa ekcnnoartayms.

* HAKOM OT BbHLWHUTE NOBBPXHOCTN Ha TOCTEpa MorarT fia ce HarpsABsar.
He nonunpainTe ropewmnte NnOBbPXHOCTN.

* ChLyecTByBa OMACHOCT OT NOXap, akO TOCTEPDBT € 3aKPUT Un e
1n3non3eaH B 6511M30CT 4O NIeCHO3anannmm maTepuranu, KaTo nepaera,
3aBecu 1 gp.

* o Bpeme Ha nsnunyaHe xNa6bLT MoXKe Aa ce 3ananu. He nsnonssante
TOCTepa B 6a130CT 4O 1AM Noj NIeCHo3ananMm MmaTepuanm Kato
Hanpumep neppeTa.

» AKO TpOXuTe He ce NoYMCTBaT PeJOBHO OT TaBaTa, TOBa MOXe Ja
fioBefie [0 NoXap B pe3ynTaTt Ha TAXHOTO 3anasnsBaHe.

* 3a noyncTBaHe Ha ypefa He 6uBa fja n3nosnseate TefieHn rLom. MapueTa
OT TeneHaTta rbba moraT fja ce oTuynAT 1 Aa Cb34aAaT ONaCHOCT OT
TOKOB yJap, ako ce Aonpar A0 eNekTpuyecknTe eneMeHT Ha ypeaa.

B TOCTEpa He 6mBa fa ce NocTaBAT TBbpAe ronemm Gunum xnso,
anymuHuneBo $bonno nnm meTtanHm npmbopwu, Tbin KaTo Morart Aa
NPUYUHAT NOXKap UM OMNACHOCT OT TOKOB YAap.

» He 6uBa fa npuroTeATe, 3aTONNATE, U3NMYaTe opu3osm Badnu, cyxapu
unu apyru, oceeH unum xnao.

* B cnyyan Ha 6nokaga Ha xnAa6a B TocTepa 1 HEBb3MOXKHOCT 3a
aBTOMATMUYHOTO My NoJlaBaHe HaBbH Cf1e3 n3nmyaHe Tpabea ga
N3KMoUMTE ypeaa oT eflekTpnyeckata mpexa. Cnep Kato ce ysepute,
ye ypeabT e HanmbJIHO U3CTUHaN, 3BafeTe 6bnokupaHuTe Gunum xnab ¢
nomoLlTa Ha AibpBeHN Nprbopwu, KaTo BHMMaBaTe a He noBpeaunTe
HarpaBawmTe enemeHT. He 61Ba fa onuTBaTe Aa n3BakaaTe
6noknpaHute Gunumn xnab, KoraTto TOCTEPHT € BKIYEH KbM
eneKkTpuyeckaTa Mpexa.

* Hnkora He noctaBAnTe ypeaa AUPEKTHO Mo MPeXOoBUA CTEHEH
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KOHTaKT.

C

&

He nokocBanTe ropeLmte NOBbPXHOCTU. M3non3sanTe 3aWmTHN
pPbKaBMLM NPX KOHTAKT C rOpeLn NOBbPXHOCTH.

N3penneTto n3nbnHaBa N3NCKBAHUATA Ha ANPEKTBMUTE Ha
Esponenckna Coio3s:

- AnpeKTnBa 3a CbOpbXKeHMA, paboTeLm C HUCKO HanpeXKeHue -
Low voltage directive (LVD)

- dnpeKTnBa 3a eneKTpomMarHuTHa CbBMeCTUMOCT -
Electromagnetic compatibility (EMC)

N3penueTto e mapknpaHo cbc 3Hak CE Bbpxy nHdopmaLMoHHaTa
Tabnuua.

AKO NpOAYKTBT € 03HaUYeH CbC CYMBOJT Ha 3a4epKHaTa Koda 3a 60KIyK, ToBa O3HayaBa, Ye
NpoAyKTbT e B CboTBeTCTBMe ¢ EBponelickaTa gupekTtusa 2002/96/EO. Tpabsa Aa ce 3anosHaeTe ¢
U3MCKBAHUATA OTHOCHO MECTHOTO pa3feiHO CbbupaHe Ha U3NIA3I0TO OT yrioTpeba eNekTPOHHO 1
enekTpuyecko obopyasaHe. [la ce cneasart fencTBalyTe MeCTHI pasnopefov. To3u NPoAyKT He
6v1Ba fia ce U3XBBPIIA 3aeAHO C b1UTOBMTE OTNaAbLUYW. [PaBUAHOTO YTUAU3MPaHe Ha U3N1e31nA oT
ynoTpeba NpoAyKT Lie NpefoTBpaTh NOTEHUMANHNTE HeraTrBHY edeKTy BbpXy NprpoAHaTa cpefja
1 YOBELLKOTO 3[paBe.

MHpopmaumn 3a 3awwmTa Ha OKosHaTa cpefa.

OnakoBKaTa CbAbpKa Camo HeobXxoAMMUTE enieMeHTU. MoN0XKEeHN ca BCUUKM YCUUA 33 NECHOTO
oTAensiHe Ha TPMTe CbCTaBHU efIeMeHTa Ha OMaKoBKaTa: KapToH (KyTws), MeHOMNONMCTUPON
(BbTpeLLHa 3awmMTa) 1 nonmeTuneH (NMKoBe, 3alMTeH CNoi). YpeabT e Npoun3BeaeH ot
MaTepwvanyi, KOUTO MOAJIeXaT Ha PeLUKNpaHe 1 NOBTOPHO M3MON3BaHe cief AEMOHTaX OT
cneymanmsupaHa dprpma. Tpsbsa fa cras3saTe MECTHUTE pasnopesdu 3a peumnkimpaHe Ha
OMaKOBbYHMTE MaTepUany, N3TolweHnTe 6atepun 1 nsnesnuTe ot ynotpeba ycTponcTea.

Ype,qu € npounseeneH OT BUCOKOKavYeCTBEH MaTepuann 1 noaBb3/I, KOUTO Nnogneat Ha
peunKnmpaHe N NOBTOPHO M3MON13BaHe.

TEXHUYECKU AAHHU
MowHocT: 800W
3axpaHBaHe: 220-240V ~50/60Hz
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1. BbpTaw 6yToH 4.  byToH 3a 3arpsaBaHe
2. bytoH cTon 5. byToH 3a pa3smpa3nBaHe
3. bytoH crapt 6. Tasa3aTpoxu

NPEAU NMBbPBOTO U3MOJI3BAHE

OTCTpaHeTe BCMYKM KapTOHM, XapTuw, GO0, C KOUTO € OMaKoBaH TOCTEPA U HETrOBUTE efIEMEHTH.

Mpenmn MbpBOTO M3MNOM3BaHe Ha ypeaa ce NpenopbyBa BKIIIOUYBaHE Ha TOCTEPa C BbPTALY 6YTOH Ha no3muus 3.
Mo Bpeme Ha HarpsiBaHeTO Lie 6bJaT OTCTPaHeHW CJloeBeTe OT NpenapaTy 3a NOAAPBKKA Ha HarpeBaTenHuTe
enemeHTV. MoXe fia ce oTZeNs Masnko ANM, KOETO € HOpMaJiHO ABneHve. Ta3um geiHoCT TpabBa Aa ce
M3BBbPLUBA B NOMeLLeHre ¢ Aobpa BeHTUnaums. Cref 3aBbpLUBaHe Ha Ta3n AeNHOCT, ToCTepbT TpsbBa fa
M3CTVHE HaMbJIHO.

MouncreTe TocTepa cbrnacHo ykasaHuATa ot pasgen NOYNCTBAHE U NMOAAPBXKKA.

YMNOTPEBA HA YPE[A

3apaiiTe Bpeme 3a n3nmyaHe ot 06xBaT 1-6 C nomoLyTa Ha BbpTAwwma 6yToH (1). MocTtaBeTe punmuTe xna6 B
OTBOPWTE U BKIOYETE TOCTEPa C HaTUCKaHe Ha 6yToH cTapT (3). Cnef 3aBbpLUBaHE Ha M3MUYaHeTo dpunuuTe
X6 aBTOMATUYHO Lie 6bAaT NoAafAEHU N TOCTEPDT LE CE N3KIIoUN.

MOYUCTBAHE U MOAAPDKKA

Mpean aa nprucTbNUTe KbM NOYNCTBaAHE Ha ypeaa, TpAbBa Aa ro UsKiouunTe, ia ro paseanHnTe ot
3axpaHBaHeTo U1 [la Ce yBepuTe, Ye e N3CTUHaN HambJIHO.

OTcTpaHeTe TpoxuTe OT OTBOpUTE 3a n3nunyaHe. Cnepj ToBa OTBOpPeTe TaBaTa, MOYNCTETe A U NOCTaBeTe OTHOBO
Bypepa.

MoumncTeTe Kopnyca Ha ypefa € MeKa, JIeKo BliaXkHa Kbpra 1 13bbplueTe CbC Cyxa Kbpra Ao cyxo. He 6vBa fa
M3Mos3BaTe TeNeHU, rparnaBm YeTKU Win APYrv passKaalum NouncTBaLum npenapatu, Tbid KaTo MoraT Aa
NMOBPefAT BbHLUHMA C/I0N Ha Kopryca Ha ypeaa.
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Informatii importante

Inainte de a utilizarea aparatului cititi manualul de utilizare si urmati

instructiunile cuprinse in acesta. Producatorul nu este raspunzator pentru

daunele cauzate de utilizarea aparatului contrar destinatiei sau utilizarii
incorecte a acestuia. Va rugam sd pastrati acest manual, pentru al putea
folosi, de asemenea, in timpul utilizarii ulterioare a produsului.

« Aparatul este utilizat numai pentru uz casnic. Nu utilizati in alte scopuri
decat cele prevazute.

« Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu impamantare cu
caracteristici compatibile cu valorile inscrise pe placuta de identificare.

* Asigurati-va ca consumul total de energie al tuturor dispozitivelor
conectate la priza de perete nu depaseste sarcina maxima a sigurantei.
In cazul in care utilizati un cablu prelungitor, asigurati-va cd consumul
total de energie al aparatului conectat la cablul prelungitor nu
depaseste parametrii de sarcina ai cablului prelungitor. Cablul
prelungitor trebuie sa fie aranjat astfel, incat sa se evite tragerea sa
accidentala si impiedicarea de acesta.

Asigurati-va ca cablul este impamantat, 3 fire cu stift de impamantare.

* Nu permiteti ca cablul de alimentare a aparatului sa atarne pe
marginea unei mese sau un raft, sau sa atinga o suprafata fierbinte.

« Aparatul nu este proiectat pentru a fi controlat prin intermediul unui
temporizator extern, a unei telecomenzi separate sau a altui
echipament, care poate porni aparatul in mod automat.

« Inainte de efectuarea lucrérilor de intretinere trebuie sa deconectati
neaparat aparatul de la sursa de alimentare.

» Deconectand cablul de alimentare trebuie sa trageti intotdeauna de
stecher. Niciodata nu trebuie sa scoateti cablul de alimentare din priza
tragand de cablu, deoarece priza sau cablul poate sa se deterioreze sau
in cazuri extreme se poate ajunge la o electrocutare soldata cu
moartea.

 Nu lasati echipamentul conectat la priza fara supraveghere.

 Nu scufundati aparatul in apa sau orice alt lichid.

« Dispozitivul ar trebui sa fie curatat in mod regulat in conformitate cu
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recomandarile descrise in sectiunea privind curatarea si intretinerea.

* Nu asezati aparatul in apropierea surselor de caldura, de flacari, sau
langa un element de incalzire electric sau un cuptor fierbinte. Nu-l
plasati pe nici un alt dispozitiv.

* Acest aparat poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice si mintale limitate, si de persoane cu lipsa
de experienta si cunostinte, in cazul in care va fi asigurata o
supraveghere adecvata sau va fi efectuata o instruire privind utilizarea
aparatului intr-un mod sigur, astfel incat, pericolele asociate cu acesta
sa fie usor de inteles. Copiii nu ar trebui sa se joace cu aparatul. Copiii
fara supraveghere nu trebuie sa efectueze curatarea si intretinerea
aparatului.

* Este necesara o prudenta maxima atunci cand utilizati aparatul in
apropierea copiilor sau animalelor de companie. Nu permiteti copiilor
sa se joace cu aparatul.

* Nu folositi aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

« Nu expuneti aparatul la actiunea conditiilor meteorologice (ploaie,
soare, etc.) si nu-l utilizati in conditii de umiditate ridicata (bai, case de
camping umede).

« Verificati periodic starea cablului de alimentare. In cazul in care, cablul
de alimentare ne deconectat se va deteriora, atunci acesta trebuie
inlocuit la producator sau la un punct de service specializat sau de
catre o persoana calificata, pentru a evita pericolul.

* Nu utilizati aparatul cu un cablu de alimentare, un stecher deteriorat
sau daca a fost scapat pe jos sau deteriorat in vreun alt mod sau
functioneaza defectuos. Nu reparati singuri aparatul, deoarece acest
lucru poate provoca soc electric. Aparatul deteriorat trebuie dus la un
centru de service corespunzator pentru verificare sau reparatii. Orice
reparatii pot fi efectuate numai de punctele de service autorizate.
Reparatia necorespunzatoare poate duce la un pericol serios pentru
utilizator.

« Utilizati numai accesorii originale la aparat sau recomandate de catre
producator. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de producator poate
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duce la deteriorarea aparatului si punerea in pericol a sigurantei de
utilizare.

 Unele suprafete ale prajitorului de paine se pot infierbanta. Nu atingeti
suprafetele fierbinti.

« Exista riscul de incendiu daca pradjitorul de paine este acoperit sau este
utilizat in apropierea materialelor inflamabile, cum ar fi perdele,
draperii, etc.

« Painea in timpul procesului de pradjire se poate aprinde. Nu utilizati
prajitorul de paine langa materiale inflamabile sau sub materialele
inflamabile, cum ar fi perdele.

« Lipsa de curatare regulata a firimiturilor din tava de firimituri creeaza
riscul de aprindere a acestora si de incendiu.

« Nu utilizati bureti de sarma pentru frecarea si curatarea aparatului.
Bucatile de sarma de otel se pot rupe si exista riscul de electrocutare
daca aceste fragmente vor intra in contact cu partile electrice.

 Painea prea mare, folia de aluminiu sau tacamurile din metal nu trebuie
introduse in prajitorul de paine, deoarece acestea pot provoca incendiu
sau electrocutare.

« Nu gatiti, incalziti sau prajiti vafe din orez expandat, pesmeti sau orice
altceva in afara de paine.

« In cazul blocarii feliilor de paine in prajitorul de paine si aceasta nu iese
automat dupa finalizarea procesului de rumenire, aparatul trebuie sa fie
deconectat de la reteaua electrica. Dupa ce va asigurati ca aparatul s-a
racit complet, scoateti feliile de paine blocate cu ustensile din lemn,
avand grija sa nu deteriorati elementele de incalzire. Nu incercati sa
scoateti painea blocata atunci cand prajitorul de paine este conectat la
reteaua electrica.

« Niciodata nu plasati aparatul nemijlocit sub priza de perete.

c Aparatul are compatibil cu cerintele directivelor Uniunii
Europene:
- Aparate de joasa tensiune - Low voltage directive (LVD)
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- Compatibilitate electromagnetica - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Produs marcat CE pe placuta de identificare

Dacé pe aparat se afla simbolul cos de gunoi barat, aceasta inseamna ca produsul care intra sub
incidenta Directivei Europene 2002/96/CE. Va rugam sd consultati cerintele sistemului local de
colectare a echipamentelor electrice si electronice uzate. Trebuie sa procedati in conformitate cu
reglementdrile locale. Se interzice aruncarea acestui produs impreuna cu gunoiul menajer.
Eliminarea corecta a produsului dumneavoastra vechi va preveni consecinte negative asupra
mediului inconjurator si asupra sanatatii umane.

Informatii privind protectia mediului

Ambalajul include numai elementele necesare. Au fost depuse toate eforturile, pentru ca cele trei
materiale care intra in componenta ambalajului sa fie usor de separat: carton (cutie), spuma de
polistiren (securitate interior) si polietilena (pungi, folii de protectie). Aparatul este fabricat din
materiale care pot fi supuse reciclarii si reutilizarii din nou dupa dezasamblarea acestora de cétre o
companie specializatd. Respectati reglementarile locale cu privire la depozitarea materialelor de
ambalare, a bateriilor uzate si a echipamentelor inutile.

Produsul a fost fabricat din materiale si componente de inalta calitate care pot fi supuse reciclarii si
utilizate din nou.

SPECIFICATIITEHNICE
Puterea: 800W
Tensiunea de alimentare: 220-240V ~50/60Hz

1. Maner de actionare 4. Butonul de incalzire
2. Butonul stop 5. Butonul de dezghetare
3. Butonul destart 6.  Tava de firimituri

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Indepartati toate ambalajele de hartie, carton, folie care protejeaza prajitorul de paine si componentele sale.
Tnainte de prima utilizare se recomandé pornirea prajitorului de paine cu butonul rotativ de setare a timpului
in pozitia 3. In timpul arderii vor fi indepartate straturile de conservare a incalzitorului. Aparatul poate degaja
putin fum, acesta este un fenomen normal. Efectuati aceasta etapad intr-o camera cu o ventilatie bund. Dupa
terminarea acestei actiuni prajitorul de paine trebuie sd se raceasca.

Curétati prajitorul de paine urmand recomandarile curpinse in capitolul CURATAREA SI INTRETINEREA.

50



TSP601 ©® BLAUPUNKT

UTILIZAREA APARATULUI

Setati timpul de préjire in intervalul 1-6 cu butonul rotativ (1). Introduceti feliile de paine in orificii si porniti
préjitorul de paine prin apasarea butonului start (3). Dupa terminarea ciclului de prajire feliile de paine se vor
ejecta automat iar prajitorul de paine se va opri.

CURATAREA SI INTRETINEREA

Tnainte de a incepe curatarea trebuie sa opriti aparatul si sa-1 deconectati de la sursa de curent electric si sa fiti
siguri cd acesta s-a racit complet.

Indepartati firimiturile din orificiile de prajire. Apoi, deschideti tava, curatati-o si introduceti-o la loc in aparat.
Curdtati carcasa aparatului cu o carpa umeda si moale, iar apoi stergeti-o cu o carpa uscata. Se interzice
utilizarea buretilor de sarma, a lavetelor abrazive sau a substantelor caustice, deoarece acestea pot deteriora
suprafata de finisare a aparatului.
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Svarbi informacija

Prie$ pradedant vartoti prietaisg perskaitykite vartojimo instrukcijg ir
veikti pagal joje esancias nuorodas. Gamintojas neatsako uz zalas kilusias
dél neteisingo prietaiso vartojimo. Vartojimo instrukcija reikia pasilikti,
kad galima bary ja naudotis pagal poreiki ir veliau.

* Prietaisas namy vartojimui. Nenaudoti ne pagal paskirtj.

* Prietaisg reikia prijungti tik prie lizdo su jZeminimu pagal
charakteristika specifikacijos lenteléje.

« |sitikinkite, kad bendras energijos suvartojimas visy prietaisy prijungty
prie sieninio lizdo nevirsija maksimalios saugiklio apkrovos.

« Jei naudojate ilgintuva jsitikinkite, ar bendras prijungty prie lygintuvo
jrenginiy galios suvartojimas nevirsija ilgintuvo parametry. llgintuvo
kabelis turi bati padétas taip, kad iSvengti atsitiktiniy patraukimy ir
uzkliuvimy.

« |sitikinkite ar ilgintuvas turi jzeminima, yra 3 gysly su lizdu turinciu
jzeminimo kaist;.

* Neleiskite, kad prietaiso maitinimo kabelis kaboty ant stalo ar lentynos
briaunos arba kad liesty karsta pavirsiy.

* Prietaisas néra skirtas valdyti su iSoriniu laikmaciu, atskiru valdymo
pultu ar kitu jrenginiu, kuris gali automatiskai jjungti prietaisa.

« Prie$ priezitros darbus reikia visada atjungti prietaisg nuo elektros
Saltinio.

« Atjungiant maitinimo kabelj reikia visada istraukti jj i$ lizdo laikant uz
kistuko. Niekada negalima atjungti maitinimo kabelio traukiant uz
kabelio, nes taip galima sugadinti kiStuka arba kabelj, krastutiniais
atvejais gali netgi sukelti mirting elektros Soka.

* Negalima palikti jjungto j lizdg prietaiso be priezitros.

« Nemerkite prietaiso vandenyje ar kitame skystyje.

« Prietaisas turi buti reguliariai valomas pagal rekomendacijas aprasytas
dalyje: Prietaiso valymas ir priezidra.

« Nedékite prietaiso arti Silumos saltiniy, liepsnos, elektrinio Sildomojo
elemento ar ant karstos orkaités. Nedékite ant jokio kito prietaiso.

« Sj prietaisa gali naudoti vaikai ne maziau kaip 8 mety ir fiziskai ir
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protiskai riboti asmenys bei asmenys neturintys patirties ir nezinantys
prietaiso, jei bus uztikrinta prieziGra ir mokymai apie saugy prietaiso
naudojimag, taip kad susijusi su prekés naudojimu rizika baty
suprantama. Vaikai negali Zaisti su prietaisu. Vaikai be priezitros negali
atlikti pritaiso valymo ar prieziaros.

« Bukite itin atsargus naudojant prietaisg, kai netoliese yra vaikai ar namy
gyvunai. Neleiskite vaikams Zaistu su prietaisu.

« Nenaudoti prietaiso netoli degiy medziagy.

» Saugokite prietaisa nuo oro salygy veikimo (lietaus, saulés ir pan.) bei
nenaudokite padidintos drégmés salygose (vonios kambarys, drégni
vasarnamiai).

« Periodiskai tikrinkite maitinimo kabelio bukle. Jei neatjungiamas
maitinimo kabelis bus suZalotas, tai turi bati jis iSkai¢iamas pas
gamintojg ar specializuotame servise arba kvalifikuoto asmens dél
pavojaus iSvengimo. Nenaudokite prietaiso su sugadintu maitinimo
kabeliu, kiStuku ar jei buvo jis numestas ar suzalotas kokiu nors kitu
badu arba veikia netinkamai. Netaisykite prietaiso savarankiskai, nes
tai gali sukelti elektros $oka. Sugadintg prietaisg atiduokite j atitinkama
servisg dél patikrinimo arba taisymo. Visi taisymai gali bati atliekami tik
autorizuotuose servisuose. Neatitinkamai atliktas taisymas gali sukelti
vartotojui rimtg pavojy.

» Naudokite originalius arba gamintojo rekomenduojamus prietaiso
priedus. Gamintojo nerekomenduojamy priedy naudojimas gali sukelti
Zalas bei pavojy.

« Kai kurie iSoriniai skrudintuvo pavirsiai gali jSilti. Nelieskite karsty
pavirsiy.

* Yra gaisro pavojus jei skrudintuvas uzdengtas ar jei naudojamas netoli
degiy medziagy tokiy kaip uzuolaidos ir pan.

 Duona skrudinimo metu gali uzsidegti. Nenaudoti skrudintuvo netoli
degiy medziagy ar po degiomis medziagomis, tokiomis kaip
uzuolaidos.

« Jei duonos trupiniai néra reguliariai Salinami i$ trupiniy surinkimo
padéklo gresia tai jy uzsidegimu ir gaisru.
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« Nenaudoti metaliniy veitikliy prietaiso valymui. Sveitiklio gabaliukai
gali nulGZzti ir gresia tai elektros Soku jei jo dalys susilies su elektrinémis
dalimis.

e Per didélis duonos gabalas, aliumininé folija ar metaliniai jrankiai negali
bati dedami j skrudintuva, nes gali sukelti gaisro ar elektros Soko
pavoju.

 Nevirkite, nesildykite ir neapkepinékite ryziy vafliy, dziavéséliy bei
nieko kito kaip duona.

« Jei skrudintuve uzsiblokuos duonos gabaléliai ir neissistums
automatiskai po apkepimo pasibaigimo, prietaisa reikia iSjungti is
elektros tinklo. Jsitikinus, kad prietaisas visiskai atauso uzsibolavusig
duong galima iSimti mediniy jrankiy pagalba, daryti tai atsargiai, kad
nepazaisti Sildanciy elementy. Negalima bandyti 3alinti
uzsiblokavusios duonos kai skrudintuvas prijungtas prie elektros.

 Niekada nestatykite prietaiso betarpiskai prie sieninio lizdo.

Neliesti karsty pavirSiy. Mavéti apsaugines pirstines lieCiant
karStus pavirsius.

=
>
=
[t
—
|

C Prietaisas atitinka Europos Sajungos direktyvy reikalavimams:
- Zemos jtampos elektros jrenginys - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetinis suderinamumas - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Gaminys su CE zyméjimu specifikacijos lenteléje

direktyva. Reikia susipazinti su vietiniais reikalavimais dél elektros ir elektronikos atlieky surinkimo.
Reikia veikti pagal vietines taisykles. Nemeskite Sio produkto kartu su kitomis namy apyvokos
Siukslémis. Teisingas seny produkty salinimas leidzia iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir
zZmoniy sveikatai.

Informacija dél aplinkos apsaugos

Pakuotéje yra tik reikalingiausi elementai. Stengiamasi, kad trys sudétinés pakuotés medziagos
baty lengvai isskiriamos: kartonas (dézuté), polistirolo putos (apsaugos viduje) ir polietilenas
(krepseliai, apsauginis lakstas). Prietaisas pagamintas i$ medziagy, kurias galima perdirbti ir vél
panaudoti po jy demontavimo specializuotose jmonése. Laikykités vietiniy taisykliy dél pakavimo
medziagy, panaudoty baterijy ir nereikalingy jrenginiy salinimo.

E Jei prietaise yra perbrauktos Siuksliadézés Zenklas, reiskia tai, kad produktas apimtas 2002/96/WE
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{3y Produktas pagamintas i$ aukstos kokybés medziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir vél
panaudoti.

TECHNINIAIDUOMENYS
Galingumas: 800W
Maitinimas: 220-240V ~50/60Hz

1. Laiko nustatymo reguliatorius 4. Sildymo mygtukas
2. Mygtukas Stop 5. AtSildymo mygtukas
3. Mygtukas Start 6.  Trupiniy surinkimo padéklas

PRIES PIRMA PANAUDOJIMA

Pasalinkite visus popierius, kartonus, pléveles, kurios saugo skrudintuva ir jos dalis.

Prie$ pirma panaudojima rekomenduojama jjungti skrudintuva nustacius laiko reguliatoriy pozicijoje 3.
Degimo metu bus pasalinti Sildytuvo konservaciniai sluoksniai. Gali atsirasti nedidelis kiekis damy, tai
normalus reiskinys. Atlikite §j veiksma kambaryje su gera ventiliacija. Kai pabaigsite $j veiksma skrudintuvas
turi atvésti.

I3valykite skrudintuva pagal rekomendacijas esancias skyriuje VALYMAS IR PRIEZIURA

PRIETAISO NAUDOJIMAS

Nustatykite laika 1-6 diapazone laiko reguliatoriu (1). |dékite duong j ertmes ir jjunkite skrudintuva
paspaudziant mygtuka Start (3). Pasibaigus kepimo ciklui duona automatiskai bus pakelta o skrudintuvas
issijungs.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Prie$ valydami iSjunkite pritaisg ir atjukite kabelj i$ elektros tinklo ir jsitikinkite ar jis visiskai atauso.

Pasalinti trupinius i$ skrudintuvo anguy. Po to atidaryti padékla ir vél jdéti j prietaisa.

Prietaiso korpusa isvalyti drégnu skuduréliu, o po to isvalyti sausiai. Nenaudoti metaliniy Sveitikliy, Siurksciy
Sluosciy ar kity abrazyviniy valymo priemoniy, nes gali jos suzaloti prietaisa.
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Oluline info

Enne seadme kasutamist lugege labi kasutusjuhend ja jargige selles

sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta seadme mitteotstarbekohase voi

ebadige kasutamise tottu tekkinud kahjude eest. Hoidke kasutusjuhend
alles, et seda oleks voimalik kasutada ka toote hilisema kasutamise
kaigus.

 Seade on ette nahtud Giksnes kodumajapidamises kasutamiseks. Mitte
kasutada muul eesmargil, mis ei vasta seadme otstarbele.

 Seade tuleb ihendada Gksnes maandatud toitepesasse, mille andmed
vastavad seadme andmesildile margitud vaartustele.

« Kontrollige, kas koikide seinakontakti ihendatud seadmete poolt
kasutatud voolutarve ei lileta kaitsme maksimaalset koormust.

Kui kasutate pikendusjuhet, tuleb kontrollida, kas pikendusjuhtmega
Uhendatud seadme koguvool ei Uleta pikendusjuhtme koormuse
parameetreid. Pikendusjuhtme kaabel tuleb juhtida nii, et valtida selle
juhuslikku tdmbamist ja selle taha komistamist.

Kontrollige, kas pikendusjuhe on maandatud, 3-sooneline ja
varustatud maanduspoldiga pesaga.

« Valtige seadme toitejuhtme rippumist Ule laua voi riiulite servade ja
selle kokkupuudet kuumade pindadega.

 Seade ei ole ette nahtud juhtimiseks valise viitllliti, eraldi
kaugjuhtimispuldi vé6i muu seadme abil, mis voib seadme automaatselt
valja lulitada.

 Enne hooldustddde alustamist tuleb alati seade toitevorgust vilja
votta.

« Toitekaabli eemaldamisel seinakontaktist tuleb seda alati tommata
pistikust. Arge votke toitejuhet kunagi pesast kaablist tommates, kuna
pistik voi juhe voib saada kahjustada, darmisel juhul voib see
pohjustada isegi surmaga I6ppevat elektrilooki.

« Arge jatke toitepesasse sissellilitatud seadet jarelevalveta.

« Arge pange seadet vette ega muude vedelikku.

 Seadet tuleb regulaarselt puhastada vastavalt punktis ,Seadme
puhastamine ja hooldus" kirjeldatud juhistele.
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- Arge pange seadet soojusallikate, leekide, elektriliste kiitteelementide
voi kuuma ahju lahedale. Arge pange seda mistahes muu seadme
peale.

 Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning piiratud
flusiliste ning vaimsete voimetega voi vastavate kogemuste ja
teadmisteta isikud juhul, kui nad tegutsevad jarelevalve all v6i neid on
juhendatud seadme ohutu kasutamise osas ja nad méistavad sellega
seotud ohtusid. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi
seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

« Olge eriti ettevaatlikud seadme kasutamisel, kui selle Iaheduses
viibivad lapsed véi koduloomad. Arge laske lapsi seadmega mingida.

« Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide lsheduses.

« Arge jatke seadet ilmastikutingimuste méju kitte (vihm, paike, etc.)
ning drge kasutage seda kdrgema niiskusastmega tingimustes
(vannitoad, niisked suveelamud).

« Kontrollige toitejuhtme seisundit regulaarselt. Juhul, kui seadmega
integreeritud toitejuhe on vigastada saanud, tuleb see valja vahetada
tootja poolt voi spetsiaalses remonditookojas voi kvalifitseeritud isiku
poolt ohu valtimise eesmargil.

« Arge kasutage vigastatud toitejuhtmega, pistikuga seadet véi seadet,
mis on maha kukkunud véi mistahes muul viisil vigastada saanud ega
toota korrektselt. Arge parandage seadet omavoliliselt, kuna see véib
pohjustada elektrildogi ohtu. Kahjustatud seade tuleb viia vastavasse
teeninduspunkti selle kontrollimise voi remondi otstarbel. Mistahes
parandustdid on lubatud teostada tiksnes volitatud
teeninduspunktides. Ebakorrektselt tehtud parandus voib kujutada
endast kasutajale tosist ohtu.

« Kasutage ainult seadme originaaltarvikuid véi tootja poolt soovitatud
tarvikuid. Tarvikute kasutamine, mida tootja ei soovita, voib pohjustada
seadme kahjustumist ja ohustada kasutamisohutust.

« Méningad résteri vilispinnad véivad kuumeneda. Arge puudutage
kuumi pindu.

* Rosteri kinnikatmine voi kasutamine kergestisuttivate materjalide
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lahedal, nn kardinad, eesriided jms pohjustab tulekahju ohtu.

« Leib/sai voib rostimise ajal pdlema minna. Arge kasutage rosterit
kergestisuttivate materjalide (nn kardinad) Iaheduses voi nende all.

 Regulaarse purukandiku tiihjendamise puudumine pohjustab nende
stttimise ja tulekahju ohtu.

« Arge kasutage seadme kiilirimiseks ja puhastamiseks metallist
puhastuskdsnu. Kdsna osad voivad lahti murduda ja tekitada tulekhaju
ohtu nende kokkupuutel elektrisiisteemi elementidega.

« Arge pane résterisse liiga suuri leivaviile, alumiiniumkile véi metallist
koogiriistu, kuna nad voivad pohjustada tulekahju voi tekitada
elektril6ogi ohtu.

« Arge keetke, soojendage ega rostige riisivahvleid, kuivikuid ega
mistahes muid toiduaineid peale leiva/saiaviilude.

* Juhul, kui viilud on rosterisse kinni kiilunud ega likku automaatselt
parast [6ppenud rostimisprotsessi valja, tuleb seade elektrivorgust valja
votta. Parast kontrollimist, kas seade on taielikult jahtunud, tuleb
kinnikiilunud viilud puidust kdogiriistade abil eemaldada ettevaatlikult,
et mitte kahjustada kitteelemente. Arge eemaldage kinnikiilunud
viilusid, kui roster on (ihendatud toitevorku.

- Arge paigaldage seadet kunagi vahetult seinakontakti alla.

Mitte puudutada kuumi pindu. Kuumade pindade puudutamisel
kasutada kaitsekindaid.

C Seade on kooskdlas jargmiste Euroopa Liidu direktiividega:
- Madalpinge direktiiv - Low voltage directive (LVD)
- Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv - Electromagnetic
compatibility (EMC)
Toode on varustatud CE-margistusega andmesildil.

Euroopa direktiivi 2002/96/EU satetega. Tutvuge elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohaliku kogumissiisteemi nduetega. Tuleb tegutseda vastavalt kohalikele eeskirjadele. Antud
toodet ei tohi kdrvaldada koos olmepriigiga. Kasutatud toote néuetekohane utiliseerimine aitab
vélistada selle kahjulikku toimet keskkonnale ja inimtervisele.

E Juhul, kui seadmel on labikriipsutatud prigikasti simbol, tdhendab see, et toode on kooskdlas
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Teave keskkonnakaitse kohta

Pakend sisaldab tiksnes hadavajalikke elemente. Oleme teinud koik meist soltuva, et kolme
pakendi koostisesse kuuluvat materjali: pappi (karp), vahtpolustiireeni (sisekaitsed) ja polietileeni
(kotid, katteleht) oleks lihtne eraldada. Seade on toodetud uuesti ringlussevéetavatest
materjalidest, mida voib taaskasutada parast nende lahtivotmist professionaalse firma poolt.
Jargige pakendimaterjalide, kasutatud akude ja seadmete utiliseerimist puudutavaid kohalikke
eeskirju.

Toode on valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponentidest, mida on véimalik uuesti
%9 ringlusse votta ja taaskasutada.

TEHNILISED ANDMED
Véimsus: 800W
Toide: 220-240V ~50/60Hz

1. Poéordnupp 4. Soojendamise nupp
2. Stopp nupp 5. Sulatamise nupp

3. Stardinupp 6.  Purukandik

ENNE ESMAKASUTAMIST

Eemaldage koéik paberid, papid ja kile, mis kaitseb rosterit ja selle elemente.

Enne esmakasutamist on soovitatav rosteri kdivitamine, seadistades pruunistusaja nupu positsioonile 3.
Kuumutamise ajal eemaldatakse kitteelementi katvad kihid. Selle kdigus voib tekkida pisut suitsu, mis on
loomulik ndhtus. Seda toimingut tuleks teha hdsti hustatud ruumis. Pérast selle [dpetamist peaks roster
maha jahtuma.

Puhastage rosterit vastavalt punktis PUHASTAMINE JA HOOLDUS antud juhistele.

SEADME KASUTAMINE

Seadistage pruunistusaeg vahemikus 1-6 poordnupuga (1). Pange leivaviilud avadesse ja kaivitage roster,
vajutades nupule Start (3). Parast pruunistustsikli Idppemist tostetakse viilud automaatselt Ules ja roster
ltlitub valja.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Enne puhastamise alustamist tuleb seade vilja lllitada ja toitevorgust valja votta ning veenduda, kas see on
taielikult jahtunud.

Eemaldage rostimisavadest puru. Seejarel avage kandik, puhastage seda ja paigaldage uuesti seadmesse.
Puhastage seadme korpust ettevaatlikult niiske, pehme lapiga ja kuivatage seejérel kuiva lapiga. Arge
kasutage puhastamiseks traadist pesukdsna, karedaid lappe ega s66bivaid puhastusvahendeid, mis voivad
kahjustada seadme viimistlust.
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Competence Center
2N-Everpol Sp.z 0.0.

ul. Pulawska 403A

02-801 Warsaw, Poland

phone: +48 22 331 99 59

e-mail: info@everpol.pl
www.blaupunkt.com

W przypadku pytan lub problemoéw
prosimy o kontakt z naszym serwisem.
In case of questions or problems
please contact our service.

Tel. 00 48 22 331 99 54

E-mail: sda@blaupunkt.pl

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sa zarejestrowanymi
znakami towarowymi nalezacymi do odpowiednich podmiotéw.
Dane i parametry techniczne moga ulec zmianie bez wczesniejszego uprzedzenia.

All rights reserved. All brand names are registered trademarks of their
respective owners. Specifications are subject to change without prior notice.
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